
 

 

 

 

Plan Stratégique communautaire pour l’Immigration   

Juin 2010 

 

 

Soumis à  
Citoyenneté et Immigration Canada  

Soumis par 
Le Conseil du Partenariat Local d’immigration  

pour London & Middlesex   
 

 

 

 

 

 

Financé par: Co-présidé par: 



2 

 

Table des matières 

 Lettre des co-présidentes 4 

Remerciements 5 

Buts- Partenariat Local  d’Immigration pour London et Middlesex 8 

Trame de fond & Contexte 9 

• Démographie de London et Middlesex  9 

• Capacité communautaire actuelle à London et Middlesex  
 

9 

- Welcoming Cultural Diversity 9 

- London Middlesex Immigrant Employment Sector Council   9 

- Child and Youth Network  
 

9 

- London’s Strengthening Neighbourhood Strategy  10 

- Networking for an Inclusive Community  10 

• Création du Conseil du Partenariat Local d’Immigration pour London et Middlesex  10 

- Comité Consultatif  10 

- Structure 
 

10 

- Principes directeurs  10 

- L’interface du LMLIP dans la communauté  12 

- Aller de l’avant: Objectif à long terme du Conseil LMLIP  12 

Vision  13 

Résultats Primordiaux  
 

14 

• Appuis et Services pour les Immigrants 14 

• Communication et Accès à l’information 15 

• Communauté d’Accueil  16 

• Fournisseurs de Services 16 

• Barrières Systémiques / Représentations  17 

Centre d’intérêts  19 

Éducation 
a. Participants à la table de planification 

19 



3 

 

b. Énoncé des Résultats  
c. Priorités et Directions Stratégiques 
d. Raisons  

Emploi 
a. Participants à la table de planification  
b. Énoncé des Résultats  
c. Priorités et Directions Stratégiques 
d. Raisons 

22 

Santé et bien-être  
a. Participants à la table de planification  
b. Énoncé des Résultats  
c. Priorités et Directions Stratégiques 
d. Raisons 

24 

 

Inclusion et Engagement Civique   
a. Participants à la table de planification  
b. Énoncé des Résultats  
c. Priorités et Directions Stratégiques 
d. Raisons 

27 

Justice et Services de Protection 
a. Participants à la table de planification  
b. Énoncé des Résultats  
c. Priorités et Directions Stratégiques 
d. Raisons 

31 

Établissement 
a. Participants à la table de planification  
b. Énoncé des Résultats  
c. Priorités et Directions Stratégiques 
d. Raisons 

33 

En Conclusion  36 

Annexes   

Annexe A : Mandat 37 

Annexe B: Associations et Organismes Participants  44 

Annexe C: Priorités détaillées pour chaque sous-conseil  
a. Éducation 
b. Emploi 
c. Santé et bien-être  
d. Inclusion et Engagement Civique   
e. Justice et Services de Protection  
f. Établissement 

 

46 

 

Annexe D: Définition d’inclusion et d’engagement civique 106 

Annexe E : Ouvrages cités 107 

 

 

 



4 

 

 

  

30 juin 2010 

Cette année, la communauté de London et Middlesex s’est engagée dans un processus emballant 
pour appuyer les immigrants par le biais du développement d’une stratégie locale globale et 
intégrante.  Ce processus a inclus trois assemblées communautaires:   

• L’assemblée de Stratégie Communautaire du 18 novembre 2009, lors de laquelle notre 
communauté s’est réunie pour donner son apport de grande valeur sur l’ébauche du Mandat 
pour le Conseil du Partenariat local d’immigration pour London et Middlesex.  
 

• La Journée de planification d’action communautaire du 2 février 2010 lors de laquelle notre 
communauté a pris connaissance de la recherche locale et a discuté des problèmes reliés 
aux lacunes dans les centres d’intérêt : Éducation, Emploi, Santé et Bien-être, Inclusion et 
engagement civique, Justice et services de protection et Établissement.  
 

• L’assemblée de stratégie communautaire tenue le 26 mai 2010 lors de laquelle notre 
communauté a pris connaissance des résultats stratégiques du LMLIP et des plans des sous-
conseils, a fourni son apport sur ceux-ci et les a unanimement endossés. 

Par cet apport significatif de la communauté, le Conseil du Partenariat local d’immigration pour 
London et Middlesex a été formé avec l’engagement de plus de 120 membres et avec la participation 
de près de 140 individus qui ont assisté aux assemblées de consultation communautaire. Avec un 
échéancier ambitieux, le Conseil Central et les six sous-conseils ont contribué en consacrant 
beaucoup de temps, d’énergie et de vision pour développer le Plan Stratégique Communautaire pour 
les pour London et Middlesex.   

Au nom du Conseil du LMLIP, nous voudrions exprimer notre sincère gratitude à tous ces individus, 
organisations et bénévoles qui ont joué un rôle si vital.  

Notre trajet n’est pas encore complété. Avec la soumission de ce plan nous avons hâte de travailler 
ensembles pour la phase deux du LMLIP, la période de mise en œuvre. Nous espoir et notre vision 
sont que ce plan guidera notre communauté à continuer à créer une communauté accueillante, 
inclusive et couronnée de succès.  

Nous vous remercions pour votre appui continu.  

 

                                                    
 
 
 

 
Elisabeth White                                                               Kelly McManus                                      
Gestionnaire, Emploi et Initiatives Stratégiques               Directrice, Partenariats communautaires et    
Département des service communautaires                      Investissement                                                              
Ville de London                                                               United Way of London & Middlesex 



5 

 

 

Remerciements  
 
Le Conseil du partenariat local d’immigration pour London et Middlesex (LMLIP) remercie 
Citoyenneté et Immigration Canada pour son appui financier, la Ville de London, United Way of 
London & Middlesex pour leur leadership à titre de co-présidentes. Le LMLIP remercie également la 
contribution du Dr Victoria Esses, de l’Université Western de l’Ontario et de l’équipe de L’Initiative 
des Communautés Accueillantes. 
   
Notre vision est une approche réellement basée sur la communauté pour aider les immigrants de 
London et Middlesex. Nous reconnaissons la contribution des individus suivants et des organisations 
dont le nom apparait à l’Annexe B : 

• Muriel Abbott  

• Monica Abdelkader 

• Ola Abiodun 

• Dahlia Abou El Hassan 

• Nan Abuhalib 

• Rajaa Al-Abed  

• Mohamed Al-Adeimi 

• Saleh Alathamena 

• Asma Ahmed 

• Fadela Ahmed 

• Munira Ahmed 

• Ahmed Yahya Ali 

• Maria Anderson 

• Rose Aquino  

• Robin Armistead 

• Lourdes Assis 

• Ejaz Babur 

• Salah Badawi 

• Michelle Baldwin 

• Mohammed Baobeid 

• Michelle Barkley 

• Abdoul Salam Barry  

• Fatoumata Barry 

• Lise Beland 

• Daniele Belanger 

• Treena Bell 

• Dieufert Bellot 

• Sally Bennett 

• Mandy Bennett 

• Caroline Bennette-AbuAyyash 

• Henri Boyi 

• Dr. Neil Bradford 

• Paula Broch  

• Nicole Buteair 

• Janette Butler 

• Tess A Calden 

• Carolyn Camman 

• Jean-Pierre Cantin  

• Danielle Carr   

• Sheila Carson 

• Carol Carnegie  

• Fran Carroll 

• Gerardo Castro 

• Ramiro Castro 

• Radiea Cekic  

• Saira Cekic 

• Zhuo Chen 

• Sergio Chuy 

• Nici Cole 

• Lynne Collins  

• Robert Collins 

• Laura Comisky 

• David Cottrill 

• Mireille Coubmbe-Anifowse 

• Emilie Crakondji 

• Lori Cunningham 

• Dr. Wei Wei Da 

• Ammar Dakhil 

• Linda Davies 

• Maria del Pilar Silva 

• Sarah Dicker 

• Susan Dill 

• Aracelay Dominguez 

• Anthoula Doumkou 

• Laura Dunlop-Dibbs 

• Patti Dupon 

• Denise Taylor Edwards 

• Melanie Elms 

• Yasmine El-Sabawi 

• Mayssa Elsayegh 

• Nadia Elsherbini 

• Ahad Emami 

• Oscar Enriquez 

• Secil Erdogan 

• Ana Maria Escovar 

• Dr. Victoria Esses 

• Dr. Farahnaz Faez 

• Ross Fair 

• Gord Fansher 

• Randa Farah 

• Sammy Farhane (Belkassem) 

• Peter Ferguson 

• Marel Fielding  

• Minerva Figueroa Sanchez 

• Cassandra Fisher 

• Joan Fisher 

• Carolyn Ford 

• Lakshmi Gannavarapu 

• Juan Carlos Garcia 

• Omar Garcia 

• Amani Gharib 

• Mina Ghavidel 

• Dhira Ghosh 



6 

 

• Deborah Gillis 

• Estella Rosa Irias Giron 

• Kim Godin  

• Felipe Gomes 

• Michael Goodmurphy 

• Kelly Gregory 

• German Gutierrez Sanin 

• Tendayi Gwaradzimba 

• Andrea Hallam 

• Mary-Jo Hartman 

• Jason Hastings 

• Gisele Hauser 

• Cindy Hayter 

• Anna Hendrikx 

• Juan Pablo Hernandez 

• Trevor Hinds 

• Doreen Hodgkinson 

• Jennifer Hollis 

• Wraychel Horne 

• Cindy Howard 

• Rebecca Howse 

• Suzanne Huot 

• Michelle Hurtubise 

• Rifat Hussain 

• Sherin Hussien 

• Jo-Ann Hutchison 

• Zahra Jabbari 

• Jan Jasnos 

• Mo Jeng 

• Debra John 

• Lily Johnson 

• Zuzanna Johnson 

• Jennifer Jones 

• Owen Jones 

• Melikie Joseph  

• Catherine Joyes 

• Jessica Justrabo 

• Tshikangu Kanyinda 

• Tamara Kaattari 

• Kate Kennedy 

• Nidaa Khalil 

• Jean-Claude Kilubi 

• Cynthia Konnerth 

• Bernard Koenig 

• Marg Kowalski 

• Dharshi Lacey 

• Anne Langille 

• Stephen Lin  

• Andrew Lockie 

• Ramona Lucan 

• Gaston Mabaya 

• John MacKay 

• Jim Madden  

• Marcel Marcellin 

• Muhammad Bilal Malik 

• Valerian Marochko 

• Rodolpho Martinez 

• Patricia Mazariegos 

• Janet McAllister  

• Arden McClean 

• Susan McElroy 

• Christine McKinlay 

• Ron McNish 

• Nancy McQuillan 

• Deb Menear 
• Kathy Milczarek 

• Barbara Milanovic 

• Dr. Beth Mitchell 

• Candace Miller 

• Saeed Mokhtarzada  

• Heather Molen 

• Debra Mountenay 

• Sonia Muhimpundu 

• Sanaa Mustafa 

• Tayiba Nasr 

• Nancy Needham 

• Patrick Nitu  

• Mercy Nleya-Ncube 

• Len Noens 

• Stacey Noronha  

• Tharcisse Ntakibirora 

• Jean-Baptiste Ntakoma 

• Mersija Nuric 

• Sara Obrai 

• Omar Ouda 

• Derek Oss 

• Lisa Pace 

• Carlos Pardo 

• Helen Patterson 

• Beverly Payne 

• George Perez 

• Janet Pinder 

• Céline Poirier 

• Nancy Pollard 

• Shakil Popatiya 

• Martha Powell 

• Susanne Quan 

• Brenda Qureshi 

• Naeem Qureshi 

• Estela Quintero-Weldon 

• Amani Radhaa 

• Sarah Ransome 

• Amy Ratcliffe 

• Jose Rey 

• Brian Rhoden 

• Jan Richardson 

• Jo-elle Rinker 

• Claudia Rivas 

• Jeffery Robinson 

• Elisabete Rodrigues 

• Nathan Ross 

• Dr. Dev Sainani 

• German Salamanca  

• Alicia Samuel 

• Alberto Sanchez 

• Jayne Scarterfield 

• Barb Schust-Lawrence 

• Zan Saleemi 

• Nancy Santos 

• Mureed Shahid 

• Frances Shamley  

• Neena Sharma-Kendrick 

• Joann Sherin 

• Sunduz Shubbar 

• Eileen Smith 

• Helen Sleaford 



7 

 

• Gloryann Sollner 

• Nassisse Solomon 

• Jelena Spasic 

• Mary Starnaman 

• Karen Steinmann 

• Diane Stone 

• Rosanna Stumpo Bal 

• Leora Swartzman 

• SoonLan Lee Switzer 

• Aness Symons 

• Trish Taft 

• Imam Jamal Talib 

• Jill Tansley  

• Dr. Shelly Taylor 

• GuyGuy Teza 

• Nimmi Thind 

• Arlene Thompson 

• Jessica Thompson 

• Lauren Touchant 

• Eugene Tremblay  

• Horia Turcoane 

• Debbie Turnbull 

• Harold Usher 

• Mary Yanful 

• Margaret Yau 

• Maria Vasquez 

• Gertrudis Velasquez 

• Debbie Vickery 

• Cathie Walker  

• Corinne Walsh 

• Janice Walter 

• Aileen Watt 

• Eleanor Weedmark  

• Regina Whelan 

• Martin Withenshaw 

• Bonnie Williams 

• Jennifer Williamson 

• Tasha Williamson 

• Margaret Zaczek 

• Mustafa Zahid 

• John Zembwe 



 

8 

 

Le Partenariat Local d’Immigration pour London et Middlesex 
(LMLIP) 

BUTS  

Les Partenariats locaux en matière d’immigration, qui sont développés dans plusieurs communautés 
de l’Ontario, sont une initiative conjointe de Citoyenneté et Immigration Canada (CIC) et du Ministère 
des Affaires Civiques et de l’Immigration de l’Ontario. Ces partenariats ont été par la suite peaufinés 
en consultation avec l’Association des Municipalités de l’Ontario (AMO) et la ville de Toronto. Le 
Partenariat local d’Immigration pour London et Middlesex (LMLIP) est financé uniquement par 
Citoyenneté et Immigration Canada (CIC).    

Le LMLIP est une initiative de collaboration communautaire qui est conçu pour renforcer le rôle des 
communautés locales et régionales en matière de services et d’intégration des immigrants par le 
biais d’un partenariat en matière d’immigration local (LIP). Un comité consultatif pour le projet a été 
formé en avril 2009. Le comité consultatif, co-présidé par la Corporation de la Ville de London et par 
United Way of London & Middlesex a été un effort de collaboration communautaire.   

Le projet fournit un cadre de collaboration et facilite le développement et la mise en œuvre de 
solutions locales et régionales durables pour une intégration réussie des immigrants de London et 
Middlesex. Ce projet permettra à notre communauté de mettre l’immigration à son programme 
global de planification et de bénéficier de l’intégration sociale et économique réussie des 
immigrants.   

Ce qui suit représente les livrables clé pour le LMLIP:   

• Développer une capacité communautaire et un inventaire des besoins qui fourniront le cadre 
stratégique pour que notre communauté améliore sa capacité à combler tous les différents 
besoins de la communauté des immigrants et des nouveaux arrivants.   

• Établir un Conseil du partenariat local d’immigration pour London et Middlesex qui 
développera une approche stratégique pour aider les immigrants et bâtira sur les excellentes 
activités qui sont en cours et sur le travail fait à date dans les domaines de l’attraction, de 
l’intégration et de la rétention des immigrants.   

• Développer un Plan Stratégique Communautaire pour les Immigrants pour London et 
Middlesex qui sera élaboré en collaboration.  

 
La portée de ce projet inclut tous les immigrants sans égard à leur statut, leur âge ou leur sexe.   

Le travail du Conseil LMLIP est guidé par un Conseil Central et six sous-conseils représentant; 
l’éducation, l’emploi, la santé et le bien-être, l’inclusion et l’engagement civique, la justice et les 
services de protection et l’établissement.   
 
 
 
 
 
 
 
 
 



9 

 

Trame de fond et Contexte  

DÉMOGRAPHIE DE LONDON ET MIDDLESEX  

La face de London et Middlesex change avec l’accroissement de la population immigrante. Selon les 
données du Recensement du Canada 2006, près de 19,13% de la population de London est 
constituée d’immigrants et un quart de ce nombre est représenté par des immigrants provenant de 
l’Asie et du Moyen Orient. De plus, des projections récentes sur la diversité de la population 
canadienne indiquent qu’en 2031 entre 25% et 28% de la population pourrait être née à l’étranger. 
On estime également que cette même année, 22% de la population de London sera née à l’étranger 
et que 11% seront des minorités visibles. La même étude rapporte qu’entre 29% et 32% de la 
population pourrait faire partie d’un groupe de minorité visible. (Visible est défini par la Loi sur 
l’Équité Salariale comme ‘’ des personnes, autres que les autochtones, qui ne sont pas de race 
blanche ou qui n’ont pas la peau blanche’’1).  

CAPACITÉ COMMUNAUTAIRE ACTUELLE À LONDON ET MIDDLESEX   

Notre communauté a une longue et riche tradition pour aborder les besoins de toutes les cultures 
incluant ceux des immigrants. L’objectif est de bâtir sur les compétences existantes et sur l’histoire 
de notre communauté. Certains exemples clé incluent mais ne sont pas limités à:  

Welcoming Cultural Diversity  

En 2004, le comité consultatif du ‘’Welcoming Cultural Diversity ‘’(WCD) co-présidé par la Ville de 
London et par United Way of London & Middlesex a été mis en place et incluait des membres 
provenant de plusieurs organismes communautaires qui travaillaient en collaboration pour répondre 
aux besoins des immigrants et des nouveaux arrivants. La collaboration qui a été établie à travers le 
WCD depuis sa création a pavé la voie pour notre capacité à répondre à l’appel de propositions de 
Citoyenneté et Immigration Canada  pour les projets de LIP et pour engager subséquemment plus de 
parties prenantes dans ce projet.    

London Middlesex Immigrant Employment Sector Council  

Un des succès clé qui a émergé du ‘’WCD Community Initiative’’ est l’établissement du ‘’Immigrant 
Employment Task Force’’, maintenant connu sous le nom de ‘’Employment Sector Council London-
Middlesex’’ qui supervise le ‘’London Middlesex Immigrant Employment Council (LMIEC)’’. Le  LMIEC 
fait le pont entre les talents formés à l’étranger et notre communauté d’affaires de la région. C’est 
un conseil qui est dirigé par les employeurs avec la représentation d’un large éventail d’industries 
qui reflètent la diversité de l’économie régionale.   

Child and Youth Network  

Une initiative communautaire majeure qui a été créée récemment à London est le ‘’Child and Youth 
Network’’ (CYN). Le CYN a mobilisé la communauté pour faire avancer les priorités relatives à nos 
enfants et à nos jeunes. Les priorités incluent la littéracie, la pauvreté, les saines habitudes 
alimentaires, les saines activités physiques et la création  d’un système de services centrés sur la 
famille.    

                                                             
1
 Projections de la diversité de la population canadienne, 2006 à 2031. (2010, Mars). Statistiques Canada, provenant de: 

http://www.statcan.gc.ca/daily-quotidien/100309/dq100309a-eng.htm. 
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London’s Strengthening Neighbourhood Strategy (SNS) 

Depuis les deux dernières années, de nombreux résidents de divers quartiers participent à la 
discussion par le biais du ‘’Strengthening Neighbourhood Strategy’’ (SNS) avec comme objectif de 
bâtir une ville plus forte et plus dynamique par le biais de nos quartiers.   

Networking for an Inclusive Community  

‘’Networking for an Inclusive Community’’ (NIC) est une groupe de représentants (tes) et de 
bénévoles provenant d’organismes qui fournissent des services aux nouveaux arrivants à London et   
Middlesex. NIC a débuté il y a 8 ans et compte plus de 140 organismes parmi ses membres. NIC 
fournit des opportunités de formation et de réseautage au moyen d’ateliers de mi-journée ou de 
journée entière.      

CRÉATION DU PARTENARIAT LOCAL D’IMMIGRATION POUR LONDON ET MIDDLESEX   

En septembre 2009, le demandeur principal, la Ville de London, a signé le contrat avec Citoyenneté 
et Immigration Canada au nom de la communauté pour atteindre les objectifs suivants:  

• Améliorer la coordination et l’accès à des services efficaces qui facilitent l’intégration et 
l’établissement des immigrants  

• Améliorer l’accès au marché du travail pour les immigrants  
• Renforcer la sensibilisation locale et régionale et la capacité d’intégrer les immigrants   

 
Comité consultatif 
 
Pour appuyer le développement du Conseil, un Comité Consultatif formé des gouvernements locaux 
et régionaux, des organismes communautaires, des organismes desservant les immigrants, des 
fournisseurs de formation langagière, des organismes desservant les francophones et des 
organismes reliés à l’emploi, a été créé en avril 2009. Le Comité Consultatif devait débuter les 
travaux reliés au LIP qui comprennent les livrables suivants :    

• Rechercher des modèles locaux et régionaux de collaboration   
• Mener des consultations avec la communauté dans son ensemble pour revoir les modèles 

proposés   
• Établir un Conseil du Partenariat local d’immigration pour London et Middlesex  avec 

l’endossement de la communauté, 
• Développer et distribuer un Inventaire des besoins et de la capacité communautaires   

 
Structure 
 
Le Conseil LMLIP est guidé par les termes de son Mandat (Annexe A) ébauché par le Comité 
Consultatif et endossé par la communauté le 18 novembre 2009, lors de la première assemblée de 
stratégie communautaire. Le Conseil LMLIP s’est engagé vers une approche de développement 
communautaire où les multiples parties prenantes participent à la planification et à la coordination 
en vue d’améliorer la livraison des services d’intégration à tous les immigrants. (Pour les fins du 
LMLIP, un  immigrant est identifié comme étant tout individu qui se définit lui-même comme un 
immigrant; ceci inclut, sans limitation: les citoyens canadiens, les résidents permanents, les réfugiés 
en vertu de la Convention, les résidents temporaires et les individus sans statut d’immigration).  

Principes directeurs du LMLIP  

Le travail du Conseil est guidé par les principes suivants :  
 



11 

 

• Inclusion: La portée de notre travail sera inclusive de tous les immigrants de London et 
Middlesex, sans égard à leur statut d’immigration,  leur citoyenneté, leur âge, leur sexe, 
leur état de santé, leur orientation sexuelle et leur nombre d’années dans notre 
communauté.  

• Représentation: Représentations pour l’intégration des immigrants (en ce qui a trait au 
logement par exemple).  

• Collaboration: Il y a une responsabilité mutuelle inhérente entre notre communauté et les 
immigrants.  

• Diversité: Nous respectons la diversité au sein des communautés immigrantes et bâtissons 
une compréhension à travers les communautés immigrantes et les cultures.  

• Justice sociale: Nous chercherons à promouvoir l’inclusion et l’engagement civique de tous 
les immigrants et travaillerons vers l’obtention de changements pour assurer leur 
intégration.  

• Centré sur le client: Les besoins holistiques de l’individu sont au centre de nos travaux.   
• Responsabilisation : Nous améliorerons et rétablirons leur capacité de vivre une vie saine 

et leur donnerons la possibilité de prendre des décisions éclairées.   
 
Le diagramme qui suit illustre la structure du Conseil LMLIP qui est composé d’un Conseil Central et 
des sous-conseils suivants qui reflètent les six centres d’intérêts identifiés par la communauté :   

• Éducation 
• Emploi 
• Santé et bien-être   
• Inclusion et engagement civique   
• Justice et services de protection, et    
• Établissement  

 
Les six sous-conseils ne sont pas destinés à être distinct les uns des autres mais plutôt à être en lien 
les uns avec les autres. Le Conseil central est composé des présidents (es) de chaque sous-conseil, 
de huit représentants (tes) des immigrants, d’un(e) agent(e) de liaison pour la recherche et des 
bailleurs de fonds.   

Le Conseil du Partenariat local d’immigration pour London et Middlesex a été établi de façon 
complète en février 2010. 

2 février 2010, Journée d’Action de Planification Communautaire 
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L’interface du LMLIP dans la Communauté   
 

 
 
Aller de l’avant: L’objectif à long terme du Conseil LMLIP 
 
Tout en allant de l’avant, le Conseil Central du LMLIP sera le gardien de la stratégie et:  

• Fonctionnera comme un conseil consultatif, de planification et de coordination  
• Se penchera sur des sujets de représentation plus globaux  
• Développera des indicateurs de rendement et appuiera le progrès à travers tous les 

secteurs.  
• Sera responsable de la supervision des stratégies/thèmes fondamentaux identifiés dans 

le plan   
• Ne financera pas, n’attribuera pas de financement ni ne fera la livraison de programmes  

 
Chaque sous-conseil:  
 

• Examinera les stratégies spécifiques pour chaque centre d’intérêt, appuiera les progrès 
dans ces centres d’intérêt et fera rapport au Conseil Central par la voix de son (sa) 
président (te)  

• Prendra l’initiative de la mise en œuvre des stratégies recommandées tout en travaillant 
avec les membres actuels, et en engageant de nouveaux partenaires lorsqu’iI le jugera 
approprié  

• Travaillera activement à appuyer les objectifs définis dans le plan. 
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Notre Vision 
 

Le diagramme qui suit reflète la vision de la communauté de London et Middlesex  pour servir et 
améliorer les services qui intègrent la population immigrante à la communauté. C’est une approche 
centrée sur le client qui inclura les immigrants et travaillera avec eux pour améliorer leur réussite et 
leur intégration. La vision du LMLIP fait appel à une responsabilité partagée entre les services et les 
immigrants.  
 
Ajouté au fait que l’immigrant est le point central, le diagramme ci-dessous illustre les cinq résultats 
entrecroisés des six sous-conseils et leur inter connectivité. Il reflète également la collaboration, le 
partenariat et l’interaction parmi les fournisseurs de services, à travers les secteurs.  
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Résultats primordiaux 

Les résultats primordiaux ont été endossés par la communauté le 26 mai 2010. Ils ont été 
développés en utilisant l’information reçue des sous-conseils, le dialogue qui s’est déroulé au 
Conseil Central et l’analyse subséquente faite par les co-présidentes et le personnel du LMLIP. Ces 
cinq résultats de haut niveau mettent en lumière les thèmes qui s’entrecroisent à travers tous les 
sous-conseils.   

RÉSULTATS  

• Appuis et services pour les immigrants   

Les immigrants ont un accès accru aux appuis et services afin de s’assurer qu’ils peuvent 

participer avec succès à tous les aspects de la communauté.  

 
• Communication et accès à l’information  

Les immigrants ont un accès accru à l’information concernant les services disponibles, les 

attentes culturelles et comment accéder aux services et appuis pour utiliser avec succès le 

système dans la communauté.  

 
• Communauté d’accueil   

Les résidents de London et Middlesex sont exposés à, sont éduqués en vue de, et sont engagés 

dans la compréhension et l’acceptation des diverses traditions, comportements et 

expériences de toutes les cultures qui font la communauté.   

 
• Appuis pour les fournisseurs de services  

Les fournisseurs de services et les bénévoles ont un accès accru à du financement durable, à 
de l’information sur les appuis à la collaboration, à de la formation concernant la diversité et 
aux ressources pour assurer des services en temps opportun, qui sont effectifs et réceptifs 
aux immigrants.  
 

• Représentations/Changements Systémiques  

La réduction des barrières systémiques (i.e. locales, provinciales, fédérales et celles de la 

communauté accueillante) qui entravent la capacité des immigrants à s’engager avec succès 

dans la communauté. 

 

Le tableau qui suit souligne les actions qui sont recommandées, les raisons de ces actions et le 
mode de livraison pour chaque résultat primordial.  

Résultat primordial  Action Recommandée  Raisons  Mode de livraison  

Appuis et services pour les 
immigrants  

• Augmenter les 
places en 
garderie           

• Fournir des 
logements 
abordables  

• Fournir de l’Aide 
pour le 
transport (billets  

Les immigrants ont 
besoin de ces appuis 
pour être capables 
d’aller à l’école et de 
participer aux 
programmes 
d’emploi.  

Les services seront 
coordonnés et 
centrés sur le client. 
Les fournisseurs de 
services s’engageront 
dans des 
consultations avec la  
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Résultat primordial  Action Recommandée  Raisons Mode de livraison 

 d’autobus, 
coupons pour le 
taxi)  

• Améliorer le 
mentorat pour 
les immigrants 

• Fournir plus de 
services dans les  
quartiers  

• Créer un centre 
d’accueil  

• Augmenter les 
travailleurs de 
proximité  
Fournir de 
l’appui pour 
naviguer les 
services 

Les travailleurs de 
proximité aideront à 
augmenter la 
connaissance des 
services et les 
moyens d’y accéder. 

Naviguer les 
systèmes  s’est avéré 
être une barrière 
importante pour 
accéder aux 
services, par 
conséquent les 
appuis à la 
navigation des 
systèmes les 
habiliteront.  

Un Centre d’Accueil 
avec de l’information 
à date, en plusieurs 
langues, qui fournit 
un abri temporaire  
aidera encore plus 
les immigrants à 
s’établir à London et 
Middlesex. 

communauté, 
incluant les 
immigrants, et 
partageront aussi 
l’information parmi 
les services. Les 
services réviseront 
constamment leurs 
plans de services. 

Communication et accès à 
l’information  

• Utiliser le Portail 
de l’Immigration 
comme un outil 
de transmission  

• Distribuer 
l’information sur 
les services et 
les appuis aux 
endroits 
communautaires 
naturels  

• Produire de 
l’information sur 
des problèmes 
spécifiques en 
langage simple 
et/ou en 
plusieurs 
langues  

• Utiliser les 
médias pour  

Un grand nombre 
d’immigrants ne 
connaissent pas les 
services existants; 
une telle distribution 
à travers la Ville 
aidera les 
immigrants à obtenir 
des services dans de 
meilleurs délais.  

 

 

 

 

Collaboration et 
coordination entre 
les services dans 
tous les secteurs et à 
travers les secteurs. 
Un tel inter 
connectivité aura 
comme résultat une 
réponse aux besoins 
émergents des 
immigrants au 
moment opportun.  
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Résultat primordial  Action recommandée  Raisons Mode de livraison 

 améliorer la 
sensibilisation 
relativement aux 
autres cultures 

  

Communauté d’Accueil  • Fournir de la 
formation et de 
la connaissance 
culturelle aux 
fournisseurs de 
services  

• Maximiser les 
ressources 
communautaires 
et les réseaux  
existants  

• Utiliser des 
campagnes 
multi médias 
pour former de 
la sensibilisation 
au sujet des 
cultures  

• Fournir de la 
formation sur la 
diversité  

La communauté 
d’accueil a besoin 
d’être habilitée par 
de l’information sur 
les cultures et sur 
les problèmes reliés 
à la diversité pour 
comprendre 
pleinement les 
besoins et les 
expériences des 
immigrants. Les 
actions 
recommandées 
amélioreront la 
connaissance de la 
communauté 
d’accueil et créera 
de l’empathie.   

Compréhension et 
acceptation. 

Engager toutes les 
parties prenantes, les 
résidents de la 
communauté, les 
gouvernements, les 
fournisseurs de 
services qui 
fournissent des 
services aux 
immigrants dans les 
six centres d’intérêts 
du LMLIP et les 
organismes 
bénévoles.  

Appuis aux fournisseurs de 
services  

• Améliorer la 
communication 
entre les 
services  

• Demande de 
financement 
pour fournir des 
appuis aux 
travailleurs de 
première ligne 
relativement à la 
compassion et à 
la fatigue  

• Fournir du 
développement 
professionnel 
pour les 
enseignants (es) 

• Créer des outils 
de médiation et 
de réconciliation 
pour les 
secteurs  

Améliorer la 
connaissance des 
secteurs et la 
communication 
parmi les 
fournisseurs de 
services aura comme 
résultat des 
partenariats 
efficaces et profitera 
aux services 
existants.  

Par la  collaboration 
et la connaissance 
des programmes de 
chaque service, les 
demandes de 
financement 
cibleront les lacunes  

Les fournisseurs de 
services travaillent 
ensembles pour en 
tirer profit, s’associer 
et s’appuyer les uns 
les autres.  

Le partage de 
l’information et des 
ressources.  
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Résultats primordiaux  Action recommandée  Raisons Mode de livraison 

  existantes des 
services et 
appuieront les 
fournisseurs de 
services pour 
répondre aux appels 
de propositions.  

La disponibilité de 
financement peut 
être limitée, 
cependant par la 
collaboration entre 
les services, les 
financements 
existants peuvent 
être mis à profit 
pour fournir les 
appuis nécessaires 
aux fournisseurs de 
services et/ou 
adapter les 
ressources 
existantes pour 
bénéficier aux autres 
fournisseurs de 
services. 

 

Représentation/changement 
systémique  

Le LMLIP fera des 
représentations pour 
effectuer des 
changements 
systémiques dans les 
secteurs suivants :  

• Éligibilité et 
reconnaissance des 
diplômes auprès des 
gouvernements  

• Accès égal à 
l’emploi.  

• Augmentation du 
financement pour 
appuyer les 
immigrants avec des 
habiletés 
différentes, pour de 
l’appui à l’éducation 
et des services de  

De façon à ce que 
les changements au 
système soient 
assurés, des 
représentations sur 
ces problèmes 
aideront à faire 
tomber les barrières 
à l’inclusion, à faire 
connaître les 
services et à créer 
des attentes réalistes 
parmi les 
communautés 
immigrantes. De 
l’information réaliste 
et à date permettra 
que l’expérience des  

Le Conseil du LMLIP 
fera des 
représentations au 
nom des immigrants 
auprès des trois 
paliers de 
gouvernement pour 
des changements de 
politique sur les 
problèmes reliés à 
l’intégration réussie 
de l’immigrant dans 
tous les aspects de la 
vie.  
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Résultats primordiaux  Action recommandée  Raisons Mode de livraison 

 développement du 
langage. 

• Fournir de 
l’information 
réaliste aux futurs 
immigrants qui font 
des demandes dans 
leur pays d’origine 
sur les problèmes 
reliés à l’emploi, la 
santé, le processus 
de reconnaissance 
des diplômes et des 
titres et sur les 
ressources 
disponibles.  
 

immigrants  soit 
moins stressante et 
plus globale.   
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Centres d’intérêt  
 
Des individus provenant de plus de 100 organismes communautaires, incluant huit organismes 
francophones, quarante bénévoles et des immigrants représentants six groupes ethnoculturels ont 
accepté de participer aux six sous-conseils et au Conseil Central. L’annexe B mentionne le nom de 
tous les organismes participants.  

 
PROCESSUS DE PLANIFICATION  
 
Le processus de planification a inclus sept réunions de chacun des six sous-conseils du LMLIP et six 
réunions du Conseil Central tenues entre février et juin 2010. Chaque sous-conseil a utilisé 
l’information provenant des processus et documents suivants pour les guider dans le développement 
des priorités stratégiques:  

• Les termes du mandat du LMLIP   
• Le rapport sur la capacité communautaire et sur les besoins qui a été élaboré en partenariat 

avec L’Initiative des Communautés Accueillantes (WCI) et L’Université Western de l’Ontario  
• Rétroaction de l’Assemblée de Stratégie Communautaire du 18 novembre 2009  
• Rétroaction de la Journée d’Action de Planification du 2 février 2010 
• Rétroaction de l’Assemblée de Stratégie Communautaire du 26 mai 2010  

 
Les sections qui suivent soulignent le contenu et le travail provenant de chaque sous-conseil. Les 
priorités détaillées de chaque sous-conseil sont exposées dans l’Annexe C.    

 

 
Le sous-conseil de l’éducation inclut les services suivants: ‘’English as a Second Language (ESL)’’, 
‘’Language Instruction for New Canadians (LINC)’’,  les institutions élémentaires, secondaires et 
postsecondaires. 

Participants à la table de planification  
Seize organismes communautaires, incluant les 
deux conseils scolaires de London et Middlesex, 
deux organismes francophones, une association 
ethnoculturelle, des institutions de troisième 
cycle et cinq représentants des immigrants ont 
participé aux discussions.  
 
Énoncé des résultats  
Les apprenants immigrants de tous les niveaux 
( ‘’English as a Second Language’’, ‘’Language 
Instruction for New Canadians’’, élémentaire, 
secondaire et postsecondaire) ont accès à des 
programmes et services appropriés et en temps 
opportun.  

Raisons 
De façon à faciliter l’accès à l’éducation pour tous les immigrants, sans égard à leur statut, et de 

Sous-conseil de l’Éducation  

Education Sub-council Discussion  
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façon à fournir des appuis aux éducateurs, aux parents et aux étudiants et à s’assurer que les 
immigrants et les apprenants en langue anglaise  participent pleinement et avec succès dans les 
écoles alors qu’ils se développent pour devenir des citoyens globaux au Canada, le sous-conseil a 
identifié les besoins suivants et a proposé ses recommandations.  
 

Priorités et Directions Stratégiques  
 
1. Accès à l’Éducation    

Explorer des programmes alternatifs comme le ‘’Family English as a Second Language program’’ 
présentement en place à Ottawa. 
 
Planifier la coordination entre les fournisseurs de services aux niveaux des programmes de 
‘’Language Instruction for New Canadians (LINC)’’ de façon à rationaliser les places existantes.   
 
Engager les bailleurs de fonds à faire preuve de flexibilité avec le financement (si les fonds ne sont 
pas utilisés pour un site, faire des représentations pour qu’ils soient transférés à un autre site où le 
besoin existe).  
 
Augmenter les services gratuits de garde d’enfants et de garderie en demandant plus de 
financement à Citoyenneté et Immigration Canada pour acheter annuellement 50 places des 
garderies autorisées, ou selon les besoins, pour maintenir la qualité des gardes d’enfant pour les 
bambins et les bébés.  
 
Engager les autres bailleurs de fonds (le Ministère des Affaires Civiques et de l’Immigration de 
l’Ontario et la Ville de London) à fournir plus de financement pour des places en garderie 
subventionnées dans les quartiers.  
 
Explorer ce qui est disponible en ce qui a trait aux subventions et aux financements par le biais du 
‘’Child and Youth Network’’. 
 
Un engagement à du financement est nécessaire pour créer plus de places dans les programmes, en 
plus des programmes Relais existants (affaires et nursing), pour répondre aux besoins du marché du 
travail à London et pour permettre aux immigrants de compléter leur mise à niveau ou leur 
éducation reliée à une profession.  
 
Dresser la carte des services de Littéracie, des services d’Anglais Langue Seconde et les services de 
Littéracie Anglais Langue Seconde existants dans la Ville de London et identifier les critères 
d’éligibilité pour chacun de ces trois types de programmes.  
 
Amener les fournisseurs de services des trois types de programmes: Littéracie, Anglais Langue 
Seconde et Littéracie Anglais Langue Seconde (ou des représentants de chaque secteurs) à discuter 
de tous les problèmes de planification des services.  
 
2. Appuis pour les parents, les enseignants et les étudiants   

Fournir de l’information sur la responsabilité des parents et de l’école sur la nécessité pour les 
parents d’interagir avec les écoles en assistant aux événements et aux réunions de l’école et en se 
joignant au conseil de l’école et aux organisations de parents. Cette information doit être en 
plusieurs langues, reflétant les besoins linguistiques du quartier. Engager le Thames Valley Parent 
Involvement Committee (TVPIC) à embaucher des travailleurs de proximité à temps partiel provenant 
des groupes ethniques représentés dans les écoles qui n’ont pas de travailleurs en établissement 
dans les écoles (TEE). 
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Encourager les parents et les membres de la communauté à tenir des ateliers, à donner de la 
formation et des cours au personnel dans les écoles pour augmenter la sensibilité et la 
sensibilisation globale.  
  
Pour les parents qui sont illettrés dans leur première langue, créer un groupe de bénévoles qui 
parlent différentes langues et les former à être bénévoles lors d’événements à des écoles 
spécifiques, pour accueillir les parents, peut-être leur faire faire une tournée de l’école, et les 
présenter aux enseignants (tes) de leurs enfants. (Ceci complétera le travail des TEE à l’école). 
 
Les parents immigrants ont besoin d’information spécifique qui est reliée en particulier à l’école de 
leur enfant et ont besoin également de communiquer régulièrement avec les enseignants et le 
personnel administratif de l’école de leurs enfants. Ainsi un groupe de bénévoles coordonnés par 
une personne engagée à cette fin et par le Travailleur en Établissement à l’École appuiera les familles 
immigrantes individuelles et entrera en contact avec elles après le processus initial d’établissement.  
 
Travailler avec les syndicats et les deux conseils scolaires pour faire de la formation spécialisée pour 
les enseignants des écoles primaires et secondaires une exigence pour leur emploi pour que les 
enseignants(es)  soient capables de rencontrer les besoins des étudiants immigrants en salle de 
classe.   
Recommander au Collège des Enseignants de l’Ontario que ‘‘Teaching in Multilingual Classrooms-
Enseigner dans des classes Multilingues’’ devienne une exigence pour l’accréditation en Ontario.  

Collaborer avec l’Université Western de l’Ontario et le Collège Fanshawe pour donner de la formation 
spécifique et/ou des sessions de développement professionnel et/ou des cours pour les enseignants 
en service sur l’enseignement dans des classes multilingues.  
 
Recruter plus d’enseignants qui représentent les origines des étudiants dans le système scolaire (v.g. 
des enseignants formés ou ayant étudié à l’étranger).  
 
Identifier les enseignants qui travaillent dans les écoles et qui parlent une autre langue que l’anglais 
car ces enseignants peuvent être un actif pour communiquer avec les parents et les étudiants qui 
parlent la même langue.   
 
Améliorer la formation pour les enseignants qui enseignent dans des classes multilingues en 
adaptant des modules utilisés aux États-Unis comme ‘’Teaching Limited English Proficient Students 
(LEP)’’ ou ailleurs au Canada ou en Irlande.  
 
Revoir les curriculums actuels pour identifier les besoins et faire des recommandations basées sur la 
revue des lacunes dans les curriculums actuels.  
 
Recommander qu’un consultant indépendant soit engagé par les fournisseurs de services qui 
travaillent avec les écoles pour revoir l’enseignement de l’anglais Langue Seconde et le 
Développement de la Littéracie en Anglais pour voir comment la ségrégation peut être diminuée et 
pour augmenter l’intégration en vue de réduire l’impact psycho-social de la ségrégation sur les 
apprenants de langue anglaise et sur les étudiants qui n’ont pas d’éducation formelle et qui ont 
besoin de programme de Développement de la Littéracie en Anglais.  
 
Promouvoir le mentorat interculturel par les pairs: TEE/parents/enseignants par le biais des conseils 
scolaires au moyen d’un financement provenant du ‘’Thames Valley Parent Involvement Committee’’ 
(TVPIC).  Créer des événements qui encouragent la sensibilisation culturelle, la compréhension et le 
respect mutuel.  
 
Que des demandes pour du financement additionnel soient faites par les fournisseurs de services qui 
administrent des programmes pour les jeunes auprès de Citoyenneté et Immigration Canada pour 
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augmenter les programmes pour les jeunes.  

Prévoir des retraites pour les jeunes de toutes cultures qui encouragent la socialisation, 
spécialement dans des relations de ‘’mentor’’ ou de ‘’copain’’.  

Former les mentors, de préférence ceux qui parlent la même langue que les étudiants, à travailler 
sur une base individuelle avec les étudiants qui ont peu ou pas de compétences en anglais.  

Développer des appuis /réseaux sociaux communautaires dans une communauté identifiée où 
existent des besoins d’aider les apprenants dans des matières spécifiques. Ceci peut être accompli 
en engageant un Coordinateur pour un groupe d’experts bénévoles dans différentes matières pour 
aider les étudiants immigrants à l’extérieur de l’école. (L’engagement peut être fait par les 
organismes locaux ou par la Ville de London).  

Coordonner les clubs d’aide pour les devoirs qui existent dans la ville en utilisant le portail de 
l’Immigration (en donnant l’information sur tous les clubs de devoirs).  

Offrir des classes à divers niveaux, de dimension réduite, à de petits groupes, conçues pour la 
lecture, l’écriture, le langage, la compréhension et la formation de niveau avancé.  

Augmenter le financement pour l’appui éducationnel et pour les services de développement 
langagier pour les étudiants qui ont des besoins spéciaux.   

 
 

 
Le sous-conseil de l’emploi inclut les programme suivants: le mentorat, les programmes relais, les 
programmes de recherche d’emploi, l’évaluation des diplômes et titres, l’appui à l’emploi et 
l’emploi.  

Participants à la Table de Planification  
Dix-neuf organismes, incluant le comté de 
Middlesex, trois fournisseurs de services 
francophones, une association ethnoculturelle 
et sept citoyens intéressés provenant des 
communautés immigrantes et non-immigrantes 
ont participé aux discussions et à la 
planification.   
 
Énoncé des résultats 
Les immigrants ont accès en temps opportun à 
un une large gamme d’appuis reliés à l’emploi, 
incluant le mentorat, les programmes relais, les 
programmes de recherche d’emploi, les 
programmes d’évaluation des diplômes et titres, les 
programmes d’emploi et d’appuis à l’emploi.  

 
 

Sous-conseil de l’emploi  

Discussions du sous-conseil de l’emploi 
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Raisons 
On reconnaît qu’une grande variété de services et d’appuis à l’emploi existent à London et 
Middlesex mais qu’ils ne sont pas bien connus des fournisseurs de services  et des immigrants. On 
notre également qu’il existe une lacune au niveau de la communication parmi les fournisseurs de 
services du secteur et qu’une telle lacune entrave la possibilité des employeurs et des chercheurs 
d’emploi de réaliser le lien entre eux pour l’emploi.    
 

Priorités et Directions stratégiques  
 
1. Communication/ Intégration  

De façon à s’assurer que les immigrants à la recherche d’un emploi puissent s’attendre de recevoir 
de l’information exacte, consistante et en temps opportun pour les appuyer dans leur recherche 
d’emploi, les recommandations suivantes ont été mises de l’avant:   

Un processus commun d’évaluation qui respectera les besoins du client.  

De l’information appropriée et un aiguillage adéquat sera fait en conformité avec la Loi sur les 
Renseignements Personnels.  

Bâtir sur la capacité existante et la relier à www.welcome.london.ca . Utiliser les réseaux existants 
pour améliorer la communication entre les services qui aident les gens comme le ‘’Employment 
Sector Council London and Middlesex’’ et le ‘’Networking for an Inclusive Community’’. 

2. Liens avec les employeurs 

Améliorer le lien entre les immigrants et les employeurs de London Middlesex ce qui conduit à la 
réussite vers l’emploi, en appuyant les initiatives existantes et en identifiant et en développant 
collégialement de nouvelles stratégies.  

Continuer à appuyer et améliorer les initiatives locales suivantes:  

Service d’aide individuelle pour les immigrants à la recherche d’un emploi.  

Donner de la formation aux immigrants à la recherche d’un emploi relativement à leurs compétences 
transférables et à la culture de la main d’œuvre canadienne et aux employeurs relativement aux 
accommodements requis pour une main d’œuvre diversifiée.   

Appuyer ces programmes qui mettent l’immigrant à la recherche d’un emploi en contact avec les 
employeurs, incluant le mentorat, le réseautage, les expériences de travail bénévole, les stages et les 
programmes  de formation relais.   

Promouvoir, par le biais du LMIEC, toutes les ressources existantes qui sont disponibles aux 
employeurs pour les encourager à engager des immigrants, incluant les données contenues dans le 
site internet ‘’Skills International’’. 

Mettre en place une collaboration active entre les représentants du sous-conseil de l’éducation et 
ceux du sous-conseil de l’emploi pour s’assurer que les programmes reliés à une profession ou un 
métier spécifique sont cohérents avec les exigences actuelles du marché du travail. 
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3. Barrières et défis techniques  

Faire des représentations pour un système accessible qui gère les attentes des immigrants et des 
communautés qui les reçoivent puisqu’il se rapporte à leur emploi. 

Faire des représentations pour des programmes et services et leur livraison qui contribuent à une 
compréhension mutuelle dans le milieu de travail.  

Faire des représentations pour un accès universel à tous les programmes et services d’emploi et de 
travail autonome en dépit du statut d’immigration et de la source de revenus. 

Appuyer les programmes et services pancanadiens qui encouragent les immigrants à se préparer 
outre-mer avant l’immigration par le biais de l’acquisition de la langue et l’évaluation des documents 
et certificats professionnels.  

Recommander un appui continu du ‘’Access Centre for Regulated Employment’’. 

Encourager tous les paliers de gouvernement à devenir des champions dans l’appui à une utilisation 
complète des talents et des compétences des immigrants.  

Cibler les employeurs et faire des représentations pour le bénéfice qu’on retire à engager des 
immigrants et communiquer la liste des employeurs qui sont réceptifs à l’idée d’engager des 
immigrants.   

Faire activement des représentations à tous les paliers de gouvernement pour s’assurer que des 
ressources adéquates sont disponibles pour la communauté à London et Middlesex et pour s’assurer 
que les gouvernements travaillent ensembles pour éviter de créer une duplication de services.  

 
 

 
Le sous-conseil de la santé et du bien-être 
inclut mais n’est pas limité à la santé 
mentale, l’impact des traumatismes et de la 
guerre, l’accès aux services, aux loisirs, à la 
nutrition et aux compétences essentielles.  

Participants à la table de planification 
Vingt et un organismes, incluant deux 
fournisseurs de services francophones, une 
association ethnoculturelle et un citoyen 
intéressé de la communauté immigrante ont 
participé aux discussions et à la 
planification.  

S’assurer qu’une révision régulière de l’information disponible sur les données du marché du travail 
local  soit faite de façon à s’assurer que ces données d’information soient transmises aux 
immigrants à la recherche d’un emploi.  

Sous-conseil de la santé et du bien-être 

Health & Wellbeing Sub-council Discussion 
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Énoncé des résultats  
La santé et le bien-être des immigrants sont supportés par une gamme de programmes incluant la 
santé mentale, l’impact des traumatismes et de la guerre, l’accès aux services, les loisirs, la nutrition 
et les compétences essentielles.  

Raisons 
Les communautés ethnoculturelles sont vulnérables aux problèmes de santé mentale et aux 
problèmes d’utilisation de drogues à cause des traumatismes pré immigration, des désavantages 
sociaux et économiques, de l’isolement, du racisme, de la discrimination et des pressions 
culturelles. Elles sont moins à même que la population en général de recevoir les soins nécessaires, 
à cause des barrières incluant la langue, les facteurs culturels, la discrimination, les stigmatismes et 
la méfiance des fournisseurs de services traditionnels. Une planification holistique est vitale pour 
aborder les besoins à multiples paliers des immigrants.   
 

Priorités et directions stratégiques  
 
1. Santé mentale/Maladie et dépendance  

Les organismes de santé mentale et de dépendance apprendront des gens des différentes 
communautés ethnoculturelles et travailleront avec ces derniers pour développer des stratégies, des 
présentations et du matériel pour enseigner aux communautés sur la santé mentale, les maladies 
mentales et dépendances. 
 
Fournir de l’information culturellement sensible en différentes langues et promouvoir la 
simplification du langage utilisé pour l’information contenue dans les brochures des organismes.  
 
Engager un publiciste social pour développer une campagne multimédia pour contrer la 
discrimination et les stigmates contre la santé mentale.  
Utiliser des travailleurs de proximité et des programmes et bâtir sur ce qui existe dans la 
communauté i.e. augmenter les services de quartier, les programmes de proximité.  
 
Créer des outils d’évaluation et de dépistage pour faciliter une identification précoce des problèmes 
d’apprentissage chez les enfants et aussi pour identifier les problèmes de santé mentale et de 
dépendance chez les adultes et les jeunes.2  Ces outils seraient utilisés par les fournisseurs de soins 
de santé mentale et physique. 
 
Introduire la formation culturelle pour assurer l’accès à des services d’aide psychologique sur une 
base de continuum: d’urgent à long terme sur une échelle mobile.  
 
Augmenter le nombre de conseillers éduqués et formés à travailler avec les survivants (es) de guerre, 
de traumatismes et les appuyer.  
Fournir du financement pour une formation continue pour les conseillers en traumatismes.  
 
Fournir des espaces sécuritaires (confidentiels et confortables), un environnement favorable et 
adopter une approche holistique dans la façon de répondre aux besoins des immigrants. 
 
2. Appuis aux fournisseurs de services en santé mentale et physique  
 
Développer et mettre en œuvre une formation en sensibilité culturelle pour les fournisseurs de 

                                                             
2 De tels outils couvriront la santé physique et mentale. 
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services de santé en utilisant l’approche former le formateur.  

Engager plus de personnel diversifié pour répondre aux besoins des immigrants aux prises avec des 
problèmes de santé mentale et de dépendance.  
 
Fournir des interprètes ayant une formation en terminologie médicale dans les hôpitaux, les 
cliniques de soins de santé et les organismes de service social.  
 
Augmenter la collaboration entre la communauté médicale et les organismes d’interprètes pour 
améliorer le service. 
 
Développer un outil pour des changements organisationnels pour les organismes et leur personnel 
pour fournir un appui sécuritaire aux travailleurs de première ligne de façon à prévenir et/ou à 
s’occuper de la dépression, de la fatigue compassionnelle etc. 
 
 
3. Fournir de l’appui aux familles et aux individus d’une manière holistique  

 
Gestion de cas: Créer une aide indépendante à la navigation des systèmes par le biais des services 
d’établissement (basé sur le module de l’évaluation des niveaux de compétence langagière) pour 
aider les familles et les individus à dresser des plans flexibles de 2 à 5 ans et par la suite faire un 
suivi avec eux pour revoir le plan : ce qui a été accompli et ce qui a besoin d’être fait. 

Créer des centres communautaires désignés, gratuits et accessibles, et des endroits dans les 
quartiers où les gens de tous âges peuvent se rencontrer et passer du temps de qualité ensembles.  

Fournir des brochures spécifiques sur la santé dans un langage simple et en différentes langues et 
les rendre disponibles aux points d’accès naturels comme les supermarchés et les organisations 
basées sur la foi. 

Créer une plateforme pour que les immigrants puissent faire des représentations aux fournisseurs 
de services et à la communauté en général au sujet de leurs besoins de façon à faciliter l’inclusion et 
une plus grande compréhension et permettre une collaboration plus ciblée.   

Éduquer le public sur les raisons qui amènent les gens à venir au Canada: les faits dissipent les 
mythes. 

 
4. Santé physique  

Professionnels: Donner de la formation et de l’éducation sur la sensibilité culturelle aux médecins, 
infirmiers (ières), dentistes et aux étudiants (es) en médecine et en sciences dentaires.   
 
Fournir de l’information en littéracie de la santé en langage clair et simple et en différentes langues.  
 
Utiliser les professionnels formés en sciences médicales à l’étranger pour fournir de l’éducation et 
des programmes de prévention pour divers groupes culturels et pour fournir des programmes et de 
l’appui dans les quartiers.  
 
Faire des représentations pour plus de centres médicaux situés dans les quartiers comme le ‘’Family 
Health Team’’. 
 
Déterminer des centres gratuits et accessibles situés dans les quartiers où les gens peuvent se 
rassembler et prendre des décisions sur des événements et des activités pour leurs quartiers. Des 
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endroits plaisants où tous les membres de la famille peuvent partager de l’information sur leur 
culture, leur nourriture, leur musique, leurs activités et leurs célébrations etc. (Collaborer avec 
‘’Parks and Recreation and Neighbourhood Community Centres’’). 
 
Collaborer avec les organismes basés sur la foi et avec les écoles du quartier pour fournir des 
activités de loisirs gratuites ou abordables.  
 
Développer des critères et des processus pour que les groupes d’immigrants aient accès à des 
espaces de bureau ou de réunion gratuits.  
 
S’assurer que les ambassades fournissent de l’information exacte sur la disponibilité de la 
couverture de santé pour les premiers 90 jours au Canada.  
 
Fournir de l’information aux immigrants outre-mer sur l’achat d’assurance santé pour la période de 
90 jours.  
Fournir de l’information sur les diverses options médicales et quand les utiliser i.e. les cliniques sans 
rendez-vous, les hôpitaux.  
Donner aux patients(es) les choix qui leur sont disponibles quand ils (elles) reçoivent de l’aide ou de 
l’assistance (v.g. le sexe de l’interprète ou du médecin,) dans des pamphlets laissés aux installations 
médicales, aux écoles, aux services sociaux ou aux services d’établissement).  
 
 

 

 
Le sous-conseil de l’Inclusion et de l’Engagement Civique inclut tous les appuis sociaux, parentaux, 
culturels et les appuis pour les enfants. Pour une définition détaillée de ce sous-conseil, veuillez vous 
référer à l’Annexe D.  

Participants à la table de Planification  
Dix-huit partenaires communautaires, incluant 
la communauté francophone, des 
représentants de la communauté 
ethnoculturelle et sept citoyens intéressés ont 
participé à la planification et aux discussions.  
 
Énoncé des résultats  
Tous les appuis culturels, sociaux, parentaux 
et pour les enfants sont disponibles pour 
s’assurer que tous les immigrants sont inclus 
et engagés dans notre communauté.  
 
Raisons 
Des opportunités pour la participation créent 
un plus grand sentiment d’appartenance à la communauté. Selon Statistiques Canada, les études 
portant sur la satisfaction de la vie menées parmi la population en général démontrent une 
corrélation positive entre les liens sociaux et le bien-être. 
 

Priorités et Directions Stratégiques  

Sous-conseil de l’Inclusion et de l’Engagement 
Civique 

Discussions du conseil de l’Inclusion et de l’Engagement Civique 
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1. Promouvoir l’engagement basé sur les compétences à tous les niveaux de la société, tout 
en reconnaissant que ceci peut ne pas être un parcours linéaire  

 

Créer du contenu culturel informatif pour les médias publics et les médias ethniques locaux en 
partenariat avec les organismes d’établissement et les médias et les autres groupes ethnoculturels 
ou individus, diffusé dans les médias locaux publics (i.e. journaux, radio, télévision) qui met l’accent 
sur les opportunités d’engagement et donne l’information en plusieurs langues.   
 

Promouvoir des activités et des événements dans les quartiers qui fourniront aux immigrants des 
opportunités de s’engager et de participer dans leur nouvelle communauté.  
 

Augmenter le travail de proximité auprès des immigrants pour encourager le bénévolat en 
fournissant de l’éducation sur le bénévolat, sur son contexte au Canada et sur ses bénéfices.  
 

Encourager le comté de London et Middlesex à explorer des modèles réussis de volontariat (dans la 
région du Grand Toronto) qui permettent aux immigrants d’être placés dans divers services de 
l’Hôtel de Ville pour acquérir de l’expérience canadienne.  
 

Créer des opportunités de proximité entre les écoles et les communautés immigrantes.  
 

Encourager un processus par lequel les immigrants qui sont des bénévoles informels puissent 
accéder à des positions de leadership et de prise de décisions.  
 
Faire tomber les barrières au bénévolat: en fournissant des billets d’autobus, par des chauffeurs 
bénévoles, par le partage de l’information sur le bénévolat virtuel, en engageant des nouveaux 
canadiens ou des immigrants comme salariés pour aider l’organisme à apprendre sur la diversité et 
sur sa valeur, par le recrutement de nouveaux canadiens sur les conseils d’administration, en 
fournissant au personnel de la formation sur la diversité.  
Créer un environnement de confiance par des campagnes de sensibilisation pour dissiper les vues de 
ceux pour qui les expériences pré immigration ont créé de la méfiance et de la peur des 
gouvernements. Fournir de l’aide directe pour la mobilisation politique en tenant des ateliers, en 
créant des trousses d’outils et en identifiant les leaders parmi les communautés ethnoculturelles.  
 

Encourager les nouveaux immigrants à suivre les actualités en fournissant de l’éducation sur le 
système de votation, sur les candidats et en enlevant les barrières à la votation (comme le transport).  
 
2. Améliorer la connaissance parmi la communauté d’accueil en engageant les immigrants  
Créer une stratégie communautaire à multiples paliers en approchant à la fois les médias 
traditionnels et ethniques pour y inclure la voix des nouveaux arrivants. Par exemple, établir un 
processus qui encourage les communautés à contester la couverture médiatique négative des 
immigrants en encourageant l’utilisation d’alertes qui avertissent la communauté et les fournisseurs 
de services à écrire aux médias qui étiquettent injustement des groupes.  
 
Favoriser la collaboration entre les services d’établissement, les fournisseurs de services et les 
organismes communautaires de façon à engager plus d’entreprises et de compagnies à créer plus 
d’opportunités pour l’inclusion et l’engagement. Plus qu’une contribution unique, cette initiative 
inclut l’apport d’appui continu pour créer une communauté plus inclusive et accueillante par la 
commandite d’événements, d’organismes, la fourniture d’espaces, des stages de travail/des stages 
en entreprise etc. (i.e. placements Co-Op, trousses d’accueil et d’information).  
Établir un conseil communautaire de littéracie médiatique pour éduquer tant les immigrants que la 
communauté de London et Middlesex dans son ensemble au sujet des médias. Le but est de créer 
une communauté plus inclusive et accueillante, comme un organisme/conseil de bénévoles 
intéressés à la promotion de l’inclusion et à la dissipation des mythes, et à combattre les incidents 
reliés au racisme et à la discrimination (v.g. en écrivant des lettres à l’éditeur etc.)  
Multiplier la formation sur la diversité culturelle pour contrer le stéréotype, le racisme et l’apathie en 
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éliminant les barrières à l’accès (coûts), en utilisant les médias, et en créant des incitatifs pour les 
organismes et les entreprises qui participent.  
 
Améliorer la capacité des sources médiatiques locales (i.e. digitale, audio, journaux imprimés et 
virtuels, magazines, télévision, radio) en capitalisant sur les ressources existantes pour mieux 
refléter la diversité de la ville. 
 
Améliorer, promouvoir et bâtir sur les programmes qui aident les immigrants à développer des 
réseaux avec les autres immigrants dans les communautés.   
 
Améliorer et bâtir sur des programmes qui encouragent les membres de la communauté locale et les 
immigrants à entrer en contact les uns avec les autres.  
 
 
3. Augmenter l’accès aux Espaces Partagés  
 
Adopter les recommandations du rapport “Increasing Access to Community Space for Ethno-cultural 
Groups in London” qui a été réalisé par le Welcoming Cultural Diversity Committee.  Celles-ci 
incluent:  
Des installations permanentes pour les groupes ethnoculturels en:  
 

• Réalisant une évaluation des besoins d’infrastructure communautaire pour mener à 
l’établissement, au développement ou à l’agrandissement d’espaces  

• Établissant un groupe de travail pour explorer la faisabilité de la mise en œuvre d’une 
politique désignant comme une priorité pour l’affectation du surplus des espaces propriété 
de la ville  l’utilisation de ces espaces par des organismes culturels communautaires sans but 
lucratif  

• Mettant en œuvre des stratégies de proximité dans les installations propriété de la ville pour 
engager les groupes ethnoculturels et les encourager à utiliser les espaces disponibles  

• Engageant les conseils scolaires à promouvoir l’inclusion et à fournir aux groupes 
ethnoculturels des espaces accessibles et accueillants dans les écoles 

• Introduisant ou en améliorant la formation sur la diversité pour le personnel des institutions 
publiques et privées (bibliothèques, écoles, installations propriété de la ville)  

• Encourageant les partenariats entre les groupes ethnoculturels, les écoles, les installations 
de la Ville de London et le secteur privé  

• Renonçant aux frais ou en les subventionnant  
• Donnant la priorité à l’accès 
• Fournissant de l’information sur de l’assurance abordable, sur les processus légaux, la 

compréhension des politiques et des ententes de location   
 

 
4. Augmenter l’engagement des jeunes  
Améliorer les programmes qui collaborent avec les services sociaux et les services d’établissement 
pour donner aux jeunes des opportunité de dialogue intergénérationnel et de l’orientation en ce qui 
a trait à la culture et aux systèmes canadiens pour les parents et les jeunes.  
 
Collaborer avec les écoles pour impliquer les parents et faire le pont pour une compréhension de la 
culture des jeunes  (Recommandations de la région de Peel) en invitant les conseils de parents-
enseignants à s’associer aux travailleurs en établissement dans les écoles (TEE) pour faire un effort 
pour inviter/inclure les parents immigrants à s’engager avec les écoles. Donner accès au transport, 
aux services d’interprètes et à la garde d’enfants.  
 
Créer des espaces sécuritaires pour les jeunes au moyen d’un meilleur accès aux loisirs (pas 
seulement les écoles et les fournisseurs de services) en engageant les organismes privés à 
promouvoir des activités canadiennes pour les jeunes et les adultes (v.g. Boler Mountain).   
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Promouvoir les programmes qui permettent aux jeunes de travailler dans leur communauté, 
d’identifier les problèmes et de contribuer au changement.  
Établir et promouvoir des occasions de mentorat en identifiant des modèles, en créant des occasions 
de réseautage culturellement sensibles pour favoriser les relations et établir des programmes de 
mentorat avec des pairs dans les écoles appuyés par de la formation appropriée (ceci peut être un 
objectif à court terme dans la voie vers une intégration et un établissement réussis).  
 
Faire tomber les barrières envers l’engagement social et les occasions de bénévolat informel pour les 
jeunes au niveau du quartier et de leur propre communauté (ceci peut être un objectif à moyen 
terme dans la voie vers une intégration et un établissement réussis.  
 
Engager les jeunes à faire du bénévolat avec les fournisseurs de services et autres organismes 
communautaires locaux donnant ainsi une voix aux jeunes et des occasions de responsabilisation.  
 
Enlever les barrières au bénévolat formel (organisé ou bureaucratisé) dans les structures 
décisionnelles de la communauté dans son ensemble tel que: les comités consultatifs, les groupes 
de travail et de planification, les groupes de travail, les délégations, et les conseils d’administration 
des différents secteurs (le secteur des services sociaux et le secteur privé).  
 
Encourager et promouvoir l’implication politique (au niveau de la gouvernance) des nouveaux 
canadiens par le biais d’un processus qui commence au niveau de l’information avant l’obtention de 
la citoyenneté (ceci peut être un objectif à long terme dans la voie vers une intégration et un 
établissement réussis).  
 
 
5. Enlever les barrières à l’accès aux services  
 
Encourager une plus grande collaboration et communication entre les fournisseurs de services par 
un meilleur usage des ressources communautaires existantes comme le Portail de l’Immigration.  
 
Former un plan de communication dont le mandat est de revoir l’infrastructure et les espaces 
existants qui pourraient être rendus disponibles et faire des recommandations sur les moyens de 
promouvoir l’information par des moyens culturellement accessibles dans le plus grand nombre 
d’endroits possibles.  
 
Faire le suivi avec les fournisseurs de services sur le statut des discussions sur l’accès au numéro 
211 pour London qui donnerait aux immigrants un accès gratuit aux différents contacts (numéros de 
téléphone, adresses etc.).  
Augmenter l’usage des espaces et infrastructures existants pour promouvoir l’information par des 
moyens culturellement accessibles comme les centres touristiques, les arrêts d’autobus et les 
centres de santé.  
 
Promouvoir une approche de quartier, basée sur la vie de tous les jours dans la livraison des services 
d’une façon qui rapproche les familles et élimine les barrières.  
 
Encourager les points de services naturels pour l’accès aux services et l’utilisation de méthodes 
informelles pour la livraison des services  et de l’information de façon à éliminer les stigmates. Par 
exemple, utiliser des activités non intimidantes et considérer le rôle des arts et des loisirs.   
 
Considérer les barrières comme les coûts, le transport, la langue et les stigmates dans la livraison 
des services. De plus, s’assurer que l’information est présentée d’une façon appropriée par rapport à 
la culture et à la langue (exemple-certains nouveaux arrivants n’ont aucune notion de ce qu’est une 
carte ou un calendrier) 3. 
                                                             
3 Manual for Successful Engagement Strategies, Childreach, 2009 
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Le sous-conseil de la Justice et des Services de Protection inclut les services de police et les services 
de prévention comme la justice criminelle, la 
protection de l’enfance et autres services.  

Participants à la table de planification  
Neuf partenaires communautaires, incluant des 
participants des services de Probation, des 
services de prévention de la police de London, des 
représentants de la communauté ethnoculturelle 
et quatre citoyens intéressés se sont joints aux 
discussions et à la planification.  
 
Énoncé des résultats  
Les immigrants comprennent le système de justice 
canadien et ont accès à l’information et aux 
appuis reliés aux services de prévention comme la 
justice criminelle, la protection de l’enfance et les 
autres services.    

Raisons 
Beaucoup d’immigrants rapportent les expériences négatives qu’ils ont eues avec les systèmes de 
justice criminelle et les services de protection dans leur pays d’origine. De telles expériences créent 
un sentiment de méfiance et de peur envers le système canadien. Construire la confiance et le 
respect est essentiel dans le développement et le maintien d’une perception positive du système de 
justice, du rôle de la police, des cours de justice et du système de probation. Une approche 
préventive permet un aiguillage précoce aux appuis qui sont disponibles. Cette approche reconnaît 
et bâtit sur ce qui se fait dans la communauté de London et reconnaît qu’il y a une lacune dans 
l’identification des facteurs de risque dans les populations des nouveaux arrivants.   
 

Priorités et Directions Stratégiques  
  
1. Améliorer le sentiment de confiance envers le système de justice criminelle (incluant la 

police, la Couronne, les services d’aide aux victimes et les services juridiques) et les 
services communautaires pour la prévention et la probation (incluant les services de 
protection de l’enfant, de la violence faite aux femmes, et les organismes de représentation 
et de ressources).  

Améliorer la sensibilisation relativement aux droits et responsabilités au Canada par du travail de 
proximité continu auprès des immigrants et en appliquant une approche culturellement saine.   

Adopter ou créer des plans de cours à être utilisés dans les classes d’ESL et de LINC qui discutent 
des problèmes reliés au système de justice criminelle.  

Revoir et bâtir sur les processus qui facilitent une large distribution de l’information et de 
l’éducation juridique publique.   
 
Bâtir sur les services d’intervention de crise comme le ‘’Vanier Children’s Services’’, la ‘’Children’s 

Sous-conseil de la Justice et des Services de Protection 
 

Discussions du sous-conseil de la Justice et des services de 
protection       
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Aid Society’’, la ‘’Women’s Community House’’, le ‘’London Abused Women’s Centre’’ et ‘’Changing 
Ways’’ pour assure des interventions immédiates et faites au moment opportun qui appuient 
l’individu et la famille et reconnaissent leurs expériences pré immigration et en même temps 
tiennent les auteurs responsables. Une telle réponse sert à clarifier le processus et à construire des 
relations positives.  
 
Élaborer un outil de formation standardisé pour les fournisseurs de services, qui peut être adapté à 
n’importe quel module de sensibilité culturelle, qui incorpore la compréhension culturelle, les 
expériences pré immigration et qui inclut une réponse à la violence domestique. 

 
2. Améliorer l’éducation et la connaissance culturelle chez les fournisseurs de services, la 

communauté en général et à travers les systèmes gouvernementaux et non-
gouvernementaux.  

Revoir les outils existants pour y inclure des aspects culturellement appropriés qui identifient les 
facteurs de risque parmi les familles qui sont des nouveaux arrivants.  

Mettre à jour les ressources d’aiguillage existantes pour s’assurer qu’elles incluent les aspects 
culturels.  

Appuyer et promouvoir l’utilisation d’agents de liaison dans les services de police.  

Continuer à avoir des forums communautaires d’apprentissage qui s’adressent aux services 
gouvernementaux, non gouvernementaux et aux fournisseurs de services et qui aident à 
comprendre les lois, la législation et les directives qui sont reliés aux immigrants.  

Améliorer la représentation médiatique des immigrants en faisant la promotion d’une évocation 
positive des immigrants et des services de police ce qui contrebalance les évocations négatives.   

Explorer et mettre en œuvre des programmes qui cherchent à réduire les incidents reliés à la haine.  

 
3. Améliorer la collaboration communautaire et l’inclusion de solutions alternatives entre les 

fournisseurs de services et à travers les groupes culturels 

Créer une communication inclusive et un réseau de planification pour identifier les lacunes, les 
besoins, la coordination, le partage de l’information et établir une approche consistante de 
l’évaluation et de la planification particulièrement entre les services d’établissement et le système de 
justice criminelle et les services de protection.  

Explorer les bénéfices d’établir un Comité consultatif communautaire sur la police tel que 
recommandé dans le ‘’Welcoming Communities Initiatives Report’’. 

Identifier et collaborer avec les organismes basés sur la foi, les organismes culturels et les gens clé 
de la communauté en explorant les outils et les pratiques de réconciliation et de médiation.  

Continuer à explorer les réussites de modèles de partenariats comme la relation entre ‘’Changing 
Ways’’ et le ‘’Muslim Resource Centre’’, où la discrétion reliée aux implications culturelles est 
considérée.  

Continuer à construire et définir une gestion de cas commune et des modèles de fourniture de 
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services avec les familles et les individus aux prises avec des problèmes communs et complexes. 
Présentement, la ‘’London and Middlesex Children’s Aid Society’’ travaille avec les partenaires de la 
communauté immigrante locale pour faciliter des types de médiation culturellement sensible et 
spécifique.   

Explorer et mettre en œuvre des programmes qui ciblent et encouragent la perception de sécurité et 
des programmes qui ciblent et encouragent la sécurité pour des groupes vulnérables et à haut risque 
(comme les jeunes).  

 
4. Améliorer la prévention et les appuis pour les immigrants dans le système de justice et 

dans le système de justice criminelle et les services de protection  

Continuer à améliorer et à mettre en œuvre des programmes de sécurité publics et privés pour les 
immigrants lors de leur orientation initiale au Canada.  

 
 

 
Le sous-conseil de l’établissement inclut les services 
d’interprètes, le logement, les services de transition, 
l’information et les aiguillages. 

Participants à la table de planification  
Ce sous-conseil a eu treize partenaires 
communautaires, incluant des participants des 
services francophones et sept bénévoles qui se sont 
joints aux discussions et à la planification.  
 
Énoncé des résultats 
L’expérience d’établissement des immigrants est 
positive et accueillante grâce à la disponibilité des services d’interprètes, de logement, des services 
de transition, de l’information et des aiguillages. 

Raisons 
À part les problèmes initiaux d’établissement comme obtenir le numéro d’assurance sociale ou la 
carte d’Assurance Santé (OHIP), les immigrants font face à une variété de défis logistiques. Naviguer 
dans une ville qui ne leur est pas familière, trouver un logement, avoir accès aux services sociaux, à 
l’information sur les lois canadiennes en ce qui a trait à la famille, les relations parents-enfants etc. 
sont quelques uns des défis auxquels font face les immigrants lorsqu’ils s’établissent. En améliorant 
la livraison des services, par la coordination et le partenariat des différents secteurs, l’établissement 
sera complet, accueillant et sera une expérience positive pour tous les immigrants.   

Priorités et Directions Stratégiques  

1. Mettre les immigrants en contact avec les services  

Développer une trousse d’information commune, pour la ville et le comté, avec toute l’information 

Sous-conseil de l’établissement 

Discussions du sous-conseil de l’établissement 
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reliée aux services d’une façon qui soit pertinente tant culturellement qu’au niveau du langage 
utilisé, ce qui inclut des brochures en différentes langues qui donnent des explications sur les 
organismes d’établissement et sur les services qu’ils fournissent (comme les Travailleurs en 
Établissement dans les Écoles (TEE), le partenariat d’établissement de la Bibliothèque etc.).  

Fournir des services additionnels aux étudiants immigrants et à leurs familles en élargissant 
l’étendue des programmes de Travailleurs en Établissement dans les Écoles (TEE) et de Partenariat 
d’établissement de la Bibliothèque pour aider les familles et les étudiants à entrer en contact avec les 
services.   

Améliorer les programmes existants qui créent des possibilités pour les immigrants qui ont réussi 
d’agir à titre de mentors pour d’autres immigrants de sorte que les individus puissent voir la 
progression de leur situation vers le succès. Étendre ceci aux jeunes dans le système scolaire.  

Faire des représentations pour une amélioration de la fourniture de l’information pré immigration et 
post immigration pour faciliter l’intégration.  

Obtenir du financement pour annoncer les services d’établissement à travers diverses formes de 
médias, incluant la télévision, les journaux, les festivals et les événements  ethnoculturels, en 
diverses langues.  

Améliorer et renforcer la communication entre les fournisseurs de services.  

Inclure les immigrants dans les phases de planification de la livraison des services en tenant des 
groupes de discussion et en s’assurant de leur représentation sur les comités de planification et en 
créant des occasions pour qu’ils fournissent leur rétroaction sur les services.   

Promouvoir et coordonner l’utilisation du Portail de l’immigration de London et Middlesex et des 
autres outils existants dans la communauté.  

Attirer les immigrants de la classe économique pour s’établir à London en fournissant de 
l’information spécifique et exacte sur les problèmes courants.  
 
Utiliser le Portail de l’immigration pour vendre London et Middlesex aux immigrants potentiels.  . 
 
Créer un centre de réception conjoint, coordonné par les services d’établissement qui fournissent de 
l’information à date et un logement temporaire pour les résidents permanents pour une période de 4 
à 6 semaines (un service pour un prix fixe). Basé sur le modèle existant de logement temporaire 
pour les réfugiés en vertu de la Convention et les réfugiés en attente de statut).  
 
Faire des représentations auprès de Citoyenneté et Immigration Canada pour étendre les critères  
d’éligibilité aux services pour y inclure les nouveaux canadiens et les réfugiés en attente de statut 
pour qu’ils aient accès aux programmes qui amélioreront leur éducation et leur employabilité.  

Créer un poste d’administration des bénévoles dans les organismes où les bénévoles, recrutés à la 
fois des communautés d’accueil et des communautés immigrantes, peuvent être formés pour fournir 
des services d’établissement de base et un appui continu et faire un suivi auprès des immigrants 
quand les critères d’éligibilité restreignent le service pour une certaine population, comme les 
nouveaux canadiens et les réfugiés en attente de statut.   

2. Naviguer les systèmes  
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3. Défis familiaux   

Fournir des services d’aide psychologique gratuits et informels qui tiennent compte des expériences 
pré-immigration pour les familles séparées.  

Développer un programme de collaboration entre la ‘’Children’s Aid Society’’, la police, les écoles et 
les travailleurs en établissement qui encourage les occasions pour des discussions 
intergénérationnelles, l’éducation et les activités.  

Augmenter l’appui et les programmes pour les aînés et les jeunes immigrants.  

Augmenter les programmes d’été pour les jeunes.  

Augmenter les programmes pour les aînés avec des facilitateurs qui parlent leur langue.  

Augmenter la collaboration avec la ‘’Children’s Aid Society’’, les centres ‘’Ontario Early Years 
Centers’’ et les services d’établissement en vue de fournir des ateliers sur l’éducation des enfants en 
différentes langues aux nouveaux immigrants.  

Former les leaders communautaires des associations ethnoculturelles pour faciliter les ateliers sur 
l’éducation des enfants.  

Promouvoir et améliorer les programmes existants qui fournissent aux partenaires ou aux 
époux/épouses les outils et l’information sur leur rôle, leurs droits et responsabilités dans la 
communauté.  

 
4. Logement  

 
Faire des représentations pour une planification urbaine qui fait des représentations pour répondre 
aux besoins de logement des nouveaux arrivants (WCI, Characteristics of a Welcoming Community 
report) 

Améliorer la capacité du logement temporaire existant à la réception fourni dans la ville pour les 
réfugiés en attente de statut et pour les réfugiés en vertu de la Convention.  
 
Créer un centre de réception conjoint coordonné par tous les services d’établissement (francophones 
et anglophones) qui fournisse un logement temporaire pour les résidents permanents pour une 
période de quatre à six semaines (un service à taux fixe).  
 
Bâtir sur des ateliers qui enseignent aux individus de façon pro active leurs droits et responsabilités 
et comment répondre lors de conflits entre locataires et propriétaires.  

 

Faire des représentations et créer des opportunités que les interprètes soient impliqués dans la 
formation et aient une connaissance de l’information concernant l’établissement.  

Créer des ateliers interactifs continus pour éduquer les immigrants sur la façon d’administrer tous 
les aspects des finances personnelles comme les transactions bancaires, le crédit, la transition du 
parrainage gouvernemental, les impôts et le paiement des factures.  
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En Conclusion  

Avec l’établissement du LMLIP, notre communauté est encore plus mobilisée vers un but commun 
qui est de s’assurer que l’immigration apparait sur les programmes de planification de tous.  

Ce plan n’est que le début-un guide pour le travail à venir de notre communauté. Alors que nous 
poursuivons notre travail, nous serons guidés par ce qui suit:  
 

• Renforcer les capacités existantes et bâtir sur le travail des réseaux existants pour planifier 
et coordonner l’amélioration d’une livraison intégrée des services  

• Utiliser le Portail de l’Immigration actuel comme moyen de communication  
• Coordonner et s’associer pour fournir des services intégrants et ainsi tirer le plus grand 

avantage des financements et des ressources existantes    
• Des communications transparentes entre les services 
• Engager la communauté immigrante dans la planification et la mise en œuvre  
• Le réseautage des fournisseurs de services sur une base régulière améliorera la connaissance 

des capacités dans les secteurs et entre eux et facilitera une réponse en temps opportun aux 
besoins émergeants.  

• Fixer de façon continue les priorités et s’engager dans des évaluations régulières  
• Travailler avec les partenaires pour aborder les problèmes de racisme et de discrimination 

pour réussir une saine intégration de l’immigrant  
 
 
La communauté de London et Middlesex sera attentive à ce qu’une livraison globale des services soit 
faite pour mieux servir la population immigrante. Les immigrants ne sont pas des talents ou de la 
main d’œuvre nécessaires pour maintenir le bien-être économique dans les décennies à venir, mais 
sont plutôt une infusion saine qui enrichit notre communauté de plusieurs façons.  
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Annexe A: mandat 
 
Le Conseil du Partenariat local d’immigration pour London et le 
comté de Middlesex (LMLIPC) 

 Mandat 

INTENTION 

 Le Conseil du Partenariat local d’immigration pour London et le comté de Middlesex est 
l’organisme stratégique de planification qui s’assurera que plusieurs parties prenantes 
participeront dans la planification et la coordination pour améliorer la livraison des services 
d’intégration à tous les immigrants.4 

Le Conseil développera et mettra en place des stratégies qui faciliteront un meilleur accès à 
tous les services, particulièrement aux services existants recevant le support de Citoyenneté et 
Immigration Canada et du Ministère des Affaires Civiques et de l’Immigration de l’Ontario et 
aidera les autres fournisseurs de services et la communauté à avoir une meilleure 
compréhension des services et des besoins des immigrants. 

PRINCIPES 

Le travail du Conseil sera guidé par les principes suivants : 
 

• Inclusion : notre cadre inclura tous les immigrants de London et du comté de 
Middlesex, sans égard à leur statut, leur citoyenneté, leur âge, leur genre et leur nombre 
d’années dans notre communauté. 

• Représentation : Représentation pour l’intégration des immigrants (pour le logement 
par exemple). 

• Collaboration : Il y a une responsabilité mutuelle inhérente entre notre communauté et 
les immigrants. 

• Diversité : Nous respectons la diversité entre les communautés immigrantes et nous 
bâtissons la compréhension par le biais des communautés et cultures des immigrants. 

• Justice sociale : Nous chercherons à promouvoir l’inclusion et l’engagement civique de 
tous les immigrants et nous travaillerions à apporter les changements qui assureront 
leur intégration. 

• Orienté vers le client : les besoins holistiques de l’individu sont au centre de nos 
travaux. 

                                                             
4 Pour les fins du LMLIP, un immigrant est identifié comme étant un individu qui se définit lui-
même comme immigrant; ceci inclut sans être limité : Les Citoyens Canadiens, les Résidents 
Permanents, Les Réfugiés au sens de la Convention, les résidents temporaires et les individus 
sans statut d’immigrant. 

 



 

38 

 

• Responsabilisation : Nous améliorerons et restaureront la capacité des immigrants de 
vivre une vie saine et nous leur permettront de prendre des décisions éclairées.  

• Responsabilisation : nous améliorerons et restaurerons leur capacité de vivre une vie 
saine et nous leur permettrons de prendre des décisions éclairées. 
 

Les centres d’intérêt 

Il est entendu que les centres d’intérêt qui suivent ne sont pas distincts l’un de l’autre mais 
sont plutôt inter reliés: 

• Éducation – ce centre d’intérêt inclut l’Anglais langue seconde (ESL), les cours de langue 
pour immigrants au Canada (CLIC), l’éducation de niveau élémentaire, secondaire et 
postsecondaire. 

• Emploi – ce centre d’intérêt inclut le mentorat, les programmes relais, les programmes 
de recherche d’emploi, l’évaluation des titres professionnels, l’emploi et les supports à 
l’emploi. 

• Santé et bien-être – ce centre d’intérêt inclut, sans limitation, la santé mentale, l’impact 
des traumatismes/guerres, l’accès aux services, les loisirs, la nutrition et les habiletés 
fondamentales 

• Inclusion et engagement civique – ce centre d’intérêt inclut les soutiens et appuis 
sociaux, parentaux, culturels et à l’enfance. 

• Justice et services de protection – ce centre d’intérêt inclut la police et les services de 
prévention comme la justice criminelle, les services de protection des enfants et autres 
services. 

• Établissement – ce centre d’intérêt inclut les services d’interprétation, le logement, les 
services de transition, l’information et l’orientation. 

Résultats anticipés 

Nos résultats anticipés incluent: 

• Un accès amélioré aux services 
• Une prestation coordonnée des services 
• Des résultats améliorés pour le marché du travail 
• Une capacité stratégique renforcée de la municipalité par rapport aux problèmes 

d’immigration 
• Une plus grande capacité communautaire de répondre aux besoins émergeants 
• Une plus grande conscience communautaire  des besoins des immigrants 

Les parties prenantes clé 

Nous croyons que la communauté dans son ensemble a une responsabilité partagée.  Parmi les 
parties prenantes clé pour le Conseil nous retrouvons:  
 
1) Les immigrants représentants non seulement leur groupe ethnoculturel, mais également 

leur expérience en tant qu’immigrant 
2) Les services; 

i) Éducation 
ii) Emploi 
iii) Santé et bien-être 
iv) Inclusion et engagement civique 
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v) Justice et services de protection 
vi) Établissement  

3) Gouvernement 
4)  Groupes fondés sur la foi 
5) Communauté francophone 

 
Il est à noter que les autres parties prenantes pour le Conseil incluront: 

• La liaison avec la recherche 
• La Ville de London en tant que corporation et organisme de planification 
• United Way of London & Middlesex représentant le  développement communautaire  
• Les bailleurs de fonds, lorsque requis 

GOUVERNANCE 

Le travail du LMLIPC sera guidé par un Conseil Central et six sous-conseils représentants les six 
centres d’intérêts de notre communauté 

A. Conseil Central 
 

COMPOSITION5  

Le Conseil Central sera composé d’un maximum de 17 membres représentant: 

1. La présidence de chaque sous-conseil (6) 
2. Un nombre égal ou supérieur d’individus représentants l’expérience des immigrants. 

Notons toutefois que les représentants des immigrants sont en addition à ceux qui 
siègent sur les sous-conseils (6) 

3. L’agent de liaison pour la recherche de l’Initiative de Communautés Accueillantes de 
l’Université Western de l’Ontario (1) 

4. Les bailleurs de fonds incluant, non limitativement, Citoyenneté et Immigration Canada 
et le Ministère des Affaires Civiques et de l’Immigration de l’Ontario 

5. La coprésidence assurée par la Corporation de la Ville de London et par United Way of 
London & Middlesex6  

Note : les membres des organisations  communautaires, incluant les Francophones, 
représenteront le secteur et non pas leur organisation individuelle. 

                                                             
5 Les membres votants et non-votants déterminés par le Conseil 

6 À titre de coprésidence de l’Initiative des Communautés Accueillantes et de coprésidence pour 
le comité consultatif du Partenariat Local d’immigration, nous recommandons que la Ville de 
London et United Way of London & Middlesex continuent d’agir à titre de coprésidence  pour le 
Conseil afin d’en assurer la continuité. Leur rôle sont ceux de partenaires de développement 
communautaire et non pas de bailleurs de fonds, et l’association entre les deux organismes 
constitue une innovation stratégique pour assurer un leadership conjoint, gouvernemental et à 
but non lucratif, à London et dans le comté de Middlesex. 
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RÔLES ET RESPONSABILITÉS 

Démarrage 

1. Confirmation des termes de leur propre mandat 
2. Détermination de leur processus décisionnel 
3. Confirmation de leur projet de lignes directrices relatives aux conflits d’intérêt 

 

Plan stratégique 

4. S’assure que les réunions régulières ont lieu 
5. Révise les rapports des sous-conseils et assure une direction, une adhésion et une vision 
6. Développe le plan stratégique, incluant les buts et objectifs 
7. Met à jour et fait le suivi du plan stratégique 
8. Communique avec les présidences des sous-conseils sur une base régulière pour 

s’assurer de la connectivité 

Implication communautaire 

9. Fait des consultations avec les chercheurs et avec la communauté sur une base régulière 
pour s’assurer que les besoins et les lacunes sont identifiés 

10. Établit les priorités en se basant sur les informations recueillies lors de la Journée de 
Mise en Action et indique aux sous-conseils quelles sont les priorités  

11. Communique avec la communauté par rapport aux succès et aux opportunités d’action 

Conseil et représentation 

12. Fait des représentations par rapport aux problèmes des immigrants au nom de la 
communauté 

13. Conseille les bailleurs de fonds et les décideurs politiques sur les besoins et les lacunes  
 

B)   Sous-conseils 

Les sous-conseils représenteront chacun des six centres d’intérêt : éducation, santé et bien-
être, inclusion et engagement civique, la justice et les services de protection et 
l’établissement. 

COMPOSITION 

      Chaque sous-conseil sera inclusif et ouvert à quiconque manifeste un intérêt dans ce      
      secteur. 
 

1. Les membres de conseils existants et des réseaux doivent être inclus 
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2. Les individus provenant des organisations communautaires incluant les organisations 
ethnoculturelles, avec l’expérience, les connaissances et les habiletés reliées aux centres 
d’intérêt 

3. Un minimum d’au moins un immigrant à chaque sous-conseil 
4. Des représentants de chaque groupe de parties prenantes clé 

 

RÔLES ET RESPONSABILITÉS 

Démarrage 

1. Révise, confirme le Mandat recommandé par le Conseil Central 
2. Détermine  la présidence et la vice-présidence du groupe 
3. Nomme la présidence en tant que représentant au Conseil Central 

Plan stratégique 

4. Développe la stratégie thématique pour les centres d’intérêt  
5. Fait des recommandations au Conseil Central 
6. Fait des consultations auprès des chercheurs sur les problèmes reliés aux centres 

d’intérêt 
7. Partage les meilleurs pratiques entre les sous-conseils 

Conseil et représentation 

8. Conjointement avec le Conseil Central fait des représentations et est le porte parole des 
problématiques spécifiques qu’il représente 
 

Lignes directrices relatives aux conflits d’intérêt 

Tous les membres représentent la problématique et non pas leur organisation. Néanmoins, un 
conflit d’intérêt peut survenir durant le processus d’évaluation ou durant le processus 
décisionnel. Conséquemment, tous les membres se doivent de suivre les lignes directrices 
suivantes : 

a. Tous les membres du Conseil agissent avec une rigueur telle que les recommandations 
du Conseil résisteront au plus rigoureux examen public. 
 

b. Les membres devraient déclarer leur conflit d’intérêt si le résultat de leur décision ou si 
l’évaluation bénéficie à leur organisation, directement ou indirectement. Si une 
proposition reliée à l’organisation du membre est évaluée, le membre devrait ne pas 
assister à la réunion. 
 

c. Les membres devraient s’assurer qu’aucun conflit ni qu’aucune apparence de conflit 
n’existe entre leur intérêts privés et leurs devoirs en tant que membres du Conseil.  
 

 



 

42 

 

d. Les membres devraient dévoiler toute possibilité de conflit avant de devenir membre du 
Conseil et devraient également dévoiler toute possibilité de conflit qui pourrait survenir 
ultérieurement. 
 

e. Les membres se retirent volontairement de toute évaluation de laquelle un membre de la 
famille ou une connaissance peut bénéficier. 

 

f. Il est entendu qu’étant donné la composition du Conseil et des sous-conseils et la 
nécessité d’avoir des membres possédant une certaine expertise, des conflits d’intérêt 
potentiels peuvent survenir. Quand un conflit potentiel survient, le membre devra 
immédiatement en aviser le conseil, ne pas discuter avec tout autre membre du Conseil 
du sujet qui fait l’objet du conflit d’intérêt et ne pas voter sur ce sujet. Le membre devra 
se retirer du Conseil lorsque le sujet qui donne lieu  au conflit d’intérêt est discuté. 
 
 
 

Chronologie et formation du Conseil et des sous-conseils 

La membriété est basée sur le principe de l’inclusion et sera ouverte à tout individu, groupe 
ou organisation ayant un intérêt pour les problèmes d’immigration à London et dans le 
comté de Middlesex. Le processus pour la membriété pour le Conseil sera le suivant : 

1. Au plus tard le 18 décembre 2009, le Comité Consultatif développera et publiera une 
Expression d’intérêt (EI) qui sera distribuée dans la communauté. Il y aura une large 
distribution pour la soumission des expressions d’intérêt par le biais de courriels aux 
réseaux existants, aux groupes ethnoculturels, aux groupes fondés sur la foi et par la 
publication dans les médias locaux et le portail internet sur l’Immigration  L’expression 
d’intérêt détaillera le  terme pour lequel la personne intéressée s’engagera, les objectifs 
et les rôles du Conseil central et des sous-conseils7 
 

2. Toute partie intéressée pourra soumettre sa réponse au comité Consultatif à l’attention 
du coordonnateur de projet au plus tard le 18 janvier 2010. 

 

Toutes les parties intéressées sont conviées à assister à la Journée d’Action 
Communautaire prévue pour le 2 février 2010. Advenant l’impossibilité pour tout 
individu d’assister à cet événement, ils pourront quand même soumettre leur 
candidature au Conseil du Partenariat (qui sera créé la journée d’Action Communautaire) 
en indiquant leur secteur d’intérêt, leur compétence et leur connaissance. 

La Journée d’Action Communautaire du 2 février 2010 : 

1. Les individus sélectionneront eux-mêmes le sous-conseil qui correspond à leur intérêt et 
à leur compétence. 

 

                                                             
7 Un an ou pour une durée échelonnée 
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2. Chaque sous-conseil choisira sa présidence et sa coprésidence et déterminera les 
membres provenant de la communauté immigrante.  
 

3. Le Conseil du Partenariat local d’immigration pour London et le comté de Middlesex, 
composé d’un comité central et de cinq sous-conseils est créé. 

 

4. Les membres du LMLIPCF se réuniront à toutes les deux semaines du 2 février jusqu’à la 
fin mars, avec comme objectif de confirmer un plan stratégique local au plus tard le 31 
mars 2010. 8 

 

 
 

 
 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
                                                             
8 Cette date peut changer dépendamment des discussions avec Citoyenneté et Immigration    
Canada  

Financé par: Co-présidé par: 
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Annexe B: Organismes participants et Associations  
 

• Access Centre for Regulated 
Employment 

• ACFO de London-Sarnia 
• Across Languages 
• Afghan Social Committee of London 
• AIDS Committee of London 
• Anago  
• Azeri Women’s Group  
• Brazilian Women of London  
• Canadian Arab Society  
• Canadian Council of Muslim Women  
• Canadian Latin American Association  
• Canadian Liver Foundation 
• Canadian Mental Health Association 
• Canadian Palestinian Association  
• Carrefour des Femmes du Sud-Ouest de 

l’Ontario  
• Centre communautaire régional de 

London 
• Centre for Addiction & Mental Health  
• Changing Ways 
• Childminding, Monitoring, Advisory & 

Support  
• Childreach Centre 
• Children’s Aid Society of London & 

Middlesex  
• Chinese Canadian National Council 

(London Chapter) 
• Citizenship and Immigration Canada 
• City of London 
• College Boreal  
• Community Living London 
• County of Middlesex  
• Crouch Neighbourhood Resource Centre 
• Daya Counselling Centre 
• Elargir l’espace francophone  
• Elgin, Middlesex, Oxford Local Training 

Board 
• Ethnocultural Council of London 
• Family Networks 
• Family Service Thames Valley 
• Fanshawe College 
• Francophone Immigration Network 

System 
• Glen Cairn Community Resource Centre 
• Goodwill Industries 
• Hospice of London 
• Hutton House 
• John Howard Society of London & 

District 
• Kala Manjari  

• La Jornada Spanish Journal News 
• Leads Employment Services 
• Life Resource Centre 
• Literacy Link South Central 
• London Arts Council 
• London Children’s Connections 
• London Community Foundation 
• London Community Resource Centre 
• London Cross Cultural Learner Centre 
• London District Catholic School Board 
• London Employment Help Centre 
• London Health Sciences Centre 
• London Heritage Council 
• London Intercommunity Health Centre 
• London Interfaith Refugee Sponsorship 

Alliance  
• London Muslim Mosque 
• London Police Service 
• London Public Library 
• London Regional Children’s Museum 
• London West NDP 
• London Middlesex Immigrant 

Employment Council 
• LUSO Community Services 
• Magazine Latino 
• Merrymount Children’s Centre 
• Middle Eastern Women’s Association  
• Middlesex-London Health Unit 
• Ministry of Community Safety and 

Correctional Services, Probation and 
Parole 

• Muslim Resource Centre for Social 
Support and Integration  

• Networking for an Inclusive Community  
• North Park Community Church 
• North West London Resource Centre 
• Ontario Early Years Centres 
• Ontario March of Dimes 
• Ontario Ministry of Citizenship and 

Immigration 
• Ontario Trillium Foundation 
• Over 55 Inc. 
• Pathways Skill Development  
• Pillar Non-Profit 
• Platinum Leadership Inc. 
• Portuguese Congress 
• Regroupement Multiculturel Francais de 

London  
• Réseau franco-santé du Sud de l'Ontario 
• Rotholme Women’s and Family’s Shelter 
• Scouts Canada 



 

45 

 

• Sexual Assault Centre London 
• Somali Association of London 
• South London Neighbourhood Resource 

Centre 
• Sure Start Children’s Centre (Wales, UK) 
• Thames Valley District School Board 
• The Canadian Iraqi House (London 

Chapter) 
• The University of Western Ontario 
• United Way of London & Middlesex 
• Vanier Children’s Services  
• Welcoming Communities Initiative, The 

University of Western Ontario  
• Wheable Employment Centre 
• WIL Employment Connections 
• Women’s Community House 
• YMCA of Western Ontario 
• Youth Opportunities Unlimited 
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re

 r
éd

u
it

e 
et

 p
o

u
r 

au
gm

en
te

r 

l’i
n

té
gr

at
io

n
 e

n
 g

ar
d

an
t 

u
n

 œ
il 

su
r 

la
 

ré
d

u
ct

io
n

 d
e 

l’i
m

p
ac

t 
p

sy
ch

o
-s

o
ci

al
 d

e 

la
 s

ég
ré

ga
ti

o
n

 s
u

r 
le

s 
ap

p
re

n
an

ts
 e

t 
le

s 

ét
u

d
ia

n
ts

 e
n

 la
n

gu
e 

A
n

gl
ai

se
 q

u
i n

’o
n

t 

p
as

 r
eç

u
 d

’é
d

u
ca

ti
o

n
 f

o
rm

e
lle

 e
t 

q
u

i o
n

t 

b
es

o
in

 d
’u

n
 p

ro
gr

am
m

e 
d

e 

D
év

el
o

p
p

e
m

en
t 

en
 L

it
té

ra
ci

e 
A

n
gl

ai
se

.  

 3
b

. P
ro

m
o

u
vo

ir
 le

 m
en

to
ra

t 

in
te

rc
u

lt
u

re
l p

ar
 le

s 
p

ai
rs

: 

TE
E/

p
ar

en
ts

/e
n

se
ig

n
an

ts
(e

s)
/p

ar
 le

 

b
ia

is
 d

u
 C

o
n

se
il 

d
e 

l’é
co

le
 a

ve
c 

u
n

 

fi
n

an
ce

m
en

t 
d

u
 T

V
P

IC
. C

ré
er

 d
es

 

év
én

em
en

ts
 q

u
i f

av
o

ri
se

n
t 

la
 

  Év
é

n
e

m
e

n
ts

 t
e

n
u

s 
d

e
u

x 
fo

is
 p

ar
 a

n
n

é
e

  

    D
e

u
x 

fo
is

 p
ar

 a
n

n
é

e
   

         A
ct

u
e

l 
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       3
c.

 P
ro

gr
am

m
e

s 
d

e 
le

ad
er

sh
ip

 

in
su

ff
is

an
ts

 p
o

u
r 

le
s 

je
u

n
es

 im
m

ig
ra

n
ts

   

    

 

  

3
d

. A
p

p
u

is
 in

su
ff

is
an

ts
 p

o
u

r 
le

s 

A
p

p
re

n
an

ts
 e

n
 la

n
gu

e 
A

n
gl

ai
se

 d
an

s 
le

s 

m
at

iè
re

s 
d

e 
co

n
te

n
u

  

   

co
n

n
ai

ss
an

ce
 c

u
lt

u
re

lle
, l

a 

co
m

p
ré

h
en

si
o

n
 e

t 
le

 r
es

p
e

ct
 m

u
tu

el
.  

 

   3
c.

 Q
u

e 
le

s 
fo

u
rn

is
se

u
rs

 d
e 

se
rv

ic
es

 q
u

i 

fo
u

rn
is

se
n

t 
d

e 
te

ls
 p

ro
gr

am
m

es
 

d
em

an
d

en
t 

d
u

 f
in

an
ce

m
en

t 
à 

C
it

o
ye

n
n

et
é 

et
 Im

m
ig

ra
ti

o
n

 C
an

ad
a 

p
o

u
r 

au
gm

en
te

r 
d

e 
te

ls
 p

ro
gr

am
m

es
 

p
o

u
r 

le
s 

je
u

n
es

.  

3
c.

 A
ss

u
re

r 
d

e
s 

‘’
re

tr
ai

te
s’

’ p
o

u
r 

le
s 

je
u

n
es

 d
e 

to
u

te
s 

cu
lt

u
re

s 
q

u
i f

av
o

ri
se

n
t 

la
 s

o
ci

al
is

at
io

n
, s

p
éc

ia
le

m
en

t 
p

o
u

r 
ce

u
x 

q
u

i e
n

tr
et

ie
n

n
en

t 
d

es
 r

el
at

io
n

s 
d

e 

‘’
m

en
to

ra
t’

’ o
u

 d
e 

‘’
co

p
ai

n
’’

.  

   3
d

 F
o

rm
er

 d
e

s 
m

en
to

rs
, q

u
i p

ar
le

n
t 

p
ré

fé
ra

b
le

m
en

t 
la

 la
n

gu
e 

d
es

 é
tu

d
ia

n
ts

, 

p
o

u
r 

tr
av

ai
lle

r 
in

d
iv

id
u

el
le

m
e

n
t 

av
ec

 le
s 

ét
u

d
ia

n
ts

 q
u

i o
n

t 
p

eu
 o

u
 p

as
 d

e 

co
m

p
ét

en
ce

s 
la

n
ga

gi
èr

es
 e

n
 a

n
gl

ai
s.

  

3
d

. D
év

el
o

p
p

er
 d

e
s 

ap
p

u
is

 s
o

ci
au

x 

co
m

m
u

n
au

ta
ir

e
s/

ré
se

au
x 

à 
l’i

n
té

ri
eu

r 

 A
ct

u
e

l 

            A
ct

u
e

l 
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               3
e.

 A
p

p
u

is
 in

su
ff

is
an

ts
 d

an
s 

le
s 

sa
lle

s 

d
e 

cl
as

se
 p

o
u

r 
le

s 
en

fa
n

ts
 im

m
ig

ra
n

ts
 

ay
an

t 
d

es
 b

es
o

in
s 

sp
éc

ia
u

x.
  

 

d
’u

n
e 

 c
o

m
m

u
n

au
té

 id
en

ti
fi

é
e 

o
ù

 il
 y

 a
 

u
n

 b
es

o
in

 d
’a

id
er

 c
es

 a
p

p
re

n
an

ts
 d

an
s 

le
s 

m
at

iè
re

s 
d

e 
co

n
te

n
u

. C
ec

i p
eu

t 
êt

re
 

fa
it

 e
n

 e
n

ga
ge

an
t 

u
n

 C
o

o
rd

o
n

n
at

e
u

r 

(t
ri

ce
) 

p
o

u
r 

u
n

 g
ro

u
p

e 
d

e 
d

’e
xp

er
ts

 

b
én

év
o

le
s 

d
an

s 
d

if
fé

re
n

ts
 s

u
je

ts
 p

o
u

r 

ai
d

er
 le

s 
ét

u
d

ia
n

ts
 im

m
ig

ra
n

ts
 e

n
 

d
eh

o
rs

 d
e 

l’é
co

le
. (

L’
en

ga
ge

m
en

t 
p

eu
t 

êt
re

 f
ai

t 
p

ar
 la

 V
ill

e 
d

e 
Lo

n
d

o
n

 o
u

 p
ar

 

le
s 

o
rg

an
is

m
es

 lo
ca

u
x)

.  
 

3
d

. C
o

o
rd

o
n

n
er

 le
s 

cl
u

b
s 

d
e 

d
ev

o
ir

s 

ex
is

ta
n

ts
 d

an
s 

la
 v

ill
e 

en
 u

ti
lis

an
t 

le
 

P
o

rt
ai

l d
e 

l’I
m

m
ig

ra
ti

o
n

.  

O
ff

ri
r 

d
e

s 
cl

as
se

s 
à 

d
if

fé
re

n
ts

 n
iv

ea
u

x,
 

d
e 

d
im

en
si

o
n

 r
es

tr
ei

n
te

 à
 d

e 
p

et
it

s 

gr
o

u
p

es
 e

t 
st

ru
ct

u
ré

s 
p

o
u

r 
la

 le
ct

u
re

, 

l’é
cr

it
u

re
, l

e 
la

n
ga

ge
, l

a 
co

m
p

ré
h

en
si

o
n

 

et
 la

 f
o

rm
at

io
n

 d
e 

n
iv

ea
u

 a
va

n
cé

.  

3
e.

 A
u

gm
en

te
r 

le
 f

in
an

ce
m

en
t 

p
o

u
r 

l’a
id

e 
à 

l’é
d

u
ca

ti
o

n
 e

t 
le

s 
se

rv
ic

es
 d

e 
 

d
év

el
o

p
p

e
m

en
t 

la
n

ga
gi

er
 p

o
u

r 
le

s 

ét
u

d
ia

n
ts

 a
ya

n
t 

d
es

 b
es

o
in

s 
sp

éc
ia

u
x.
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 G
A
B
A
R
IT
 P
O
U
R
 É
T
A
B
L
IR
 L
E
S
 P
R
IO
R
IT
É
S
 D
U
 S
O
U
S
-C
O
N
S
E
IL
 D
E
 L
’E
M
P
L
O
I 
 

P
ri

o
ri

té
 

A
ct

iv
it

é
/S

tr
at

é
gi

e
 

R
ai

so
n

s 
Éc

h
é

an
ci

e
r 

C
o

m
m

u
n

ic
at

io
n

/I
n

té
gr

at
io

n
: 

 

N
o

tr
e

 p
ri

o
ri

té
 e

st
 d

e
 n

o
u

s 
as

su
re

r 

q
u

e
 le

s 
im

m
ig

ra
n

ts
 à

 la
 r

e
ch

e
rc

h
e

 

d
’u

n
 e

m
p

lo
i p

u
is

se
n

t 
s’

at
te

n
d

re
 à

 

re
ce

vo
ir

 d
e

 l’
in

fo
rm

at
io

n
 c

o
n

si
st

an
te

, 

e
xa

ct
e

 e
t 

au
 b

o
n

 m
o

m
e

n
t 

p
o

u
r 

le
s 

ai
d

e
r 

d
an

s 
le

u
r 

re
ch

e
rc

h
e

 d
’e

m
p

lo
i.

  

     

1
. 

U
n

 p
ro

ce
ss

u
s 

co
m

m
u

n
 

d
’é

va
lu

at
io

n
 q

u
i r

es
p

ec
te

ra
 le

s 

b
es

o
in

s 
d

e
s 

cl
ie

n
ts

.  

2
. 

D
e 

l’i
n

fo
rm

at
io

n
 a

p
p

ro
p

ri
ée

 

p
o

u
r 

u
n

 a
ig

u
ill

ag
e 

au
 m

o
m

en
t 

ap
p

ro
p

ri
é 

se
ra

 c
o

lli
gé

e 
en

 

co
n

fo
rm

it
é 

av
e

c 
la

 lo
i s

u
r 

la
 

P
ro

te
ct

io
n

 d
e 

la
 V

ie
 P

ri
vé

e.
  

3
. 

B
ât

ir
  s

u
r 

la
 c

ap
ac

it
é 

ex
is

ta
n

te
 

et
 f

ai
re

 le
 li

en
 a

ve
c 

W
el

co
m

e 

Lo
n

d
o

n
.c

a 
– 

b
es

o
in

 d
’u

ti
lis

er
 

le
s 

ré
se

au
x 

ex
is

ta
n

ts
 p

o
u

r 

am
él

io
re

r 
le

s 
co

m
m

u
n

ic
at

io
n

s 

en
tr

e 
le

s 
se

rv
ic

e
s 

d
’a

id
e,

 

ES
C

LM
 e

t 
N

IC
.  

  

Il 
es

t 
gé

n
ér

al
e

m
en

t 
re

co
n

n
u

 q
u

’à
 

Lo
n

d
o

n
 il

 e
xi

st
e 

u
n

e 
gr

an
d

e 
va

ri
ét

é 

d
e 

se
rv

ic
es

 e
t 

d
’a

id
e 

à 
l’e

m
p

lo
i m

ai
s 

q
u

e 
la

 c
o

m
m

u
n

ic
at

io
n

 d
e 

ce
s 

se
rv

ic
es

 

et
 d

e 
ce

tt
e 

ai
d

e 
au

x 
fo

u
rn

is
se

u
rs

 d
e 

se
rv

ic
es

 e
t 

au
x 

im
m

ig
ra

n
ts

 n
’e

st
 p

as
 

b
ie

n
 f

ai
te

.  

Le
s 

p
ro

b
lè

m
e

s 
p

ar
ti

cu
lie

rs
 d

u
 c

lie
n

t 

im
m

ig
ra

n
t 

d
o

iv
en

t 
êt

re
 in

cl
u

s 
d

an
s 

le
 

p
ro

ce
ss

u
s 

d
’a

d
m

is
si

o
n

. L
e 

se
ct

eu
r 

d
e 

l’e
m

p
lo

i e
t 

d
e 

la
 f

o
rm

at
io

n
 à

 L
o

n
d

o
n

 

u
ti

lis
e 

d
e 

fa
ço

n
 u

n
iv

er
se

lle
 le

 

p
ro

ce
ss

u
s 

’’
Év

al
u

at
io

n
 C

o
m

m
u

n
e’

’.
 

C
e 

p
ro

ce
ss

u
s 

d
e

vr
ai

t 
êt

re
 e

xa
m

in
é 

p
o

u
r 

s’
as

su
re

r 
q

u
e 

le
s 

b
e

so
in

s 
d

es
 

im
m

ig
ra

n
ts

 s
o

n
t 

p
ri

s 
en

 c
o

m
p

te
.  

Ét
ab

lir
 d

es
 p

ro
to

co
le

s 
d

e 

co
m

m
u

n
ic

at
io

n
 im

p
liq

u
an

t 
to

u
s 

le
s 

ré
se

au
x 

ac
tu

el
s 

au
 3

1
 d

éc
e

m
b

re
 2

0
1

0
 

p
o

u
r 

as
su

re
r 

la
 d

if
fu

si
o

n
 g

én
é

ra
lis

é
e 

et
 

au
 m

o
m

en
t 

o
p

p
o

rt
u

n
 d

e 
l’i

n
fo

rm
at

io
n

 

re
la

ti
ve

 à
 l’

em
p

lo
i e

t 
à 

la
 f

o
rm

at
io

n
. L

e 

m
ai

n
ti

en
 d

e 
ce

s 
p

ro
to

co
le

s 
se

 f
er

a 
su

r 

d
e 

fa
ço

n
 c

o
n

ti
n

u
e.

  

En
 t

ra
va

ill
an

t 
av

ec
 le

s 
re

p
ré

se
n

ta
n

ts
 (

es
) 

d
u

 C
o

m
it

é 
su

r 
l’É

va
lu

at
io

n
 C

o
m

m
u

n
e 

d
u

 

ES
C

LM
 d

u
 s

o
u

s-
co

n
se

il 
su

r 
l’e

m
p

lo
i, 

o
n

 

ch
er

ch
er

a 
à 

s’
as

su
re

r 
q

u
e 

le
 p

ro
ce

ss
u

s 

ac
tu

el
 p

ré
p

ar
e 

le
s 

fo
u

rn
is

se
u

rs
 d

e 

se
rv

ic
es

  à
 c

o
lli

ge
r 

et
 u

ti
lis

er
 le

s 

d
o

n
n

ée
s 

n
éc

es
sa

ir
e

s 
p

o
u

r 
d

es
 

ai
gu

ill
ag

e
s 

ap
p

ro
p

ri
és

 e
t 

p
o

u
r 

le
 

d
év

el
o

p
p

e
m

en
t 

d
’u

n
 p

la
n

 d
’a

ct
io

n
 p

o
u

r 

l’e
m

p
lo

i. 
D

at
e 

lim
it

e,
 3

1
 m

ar
s 

2
0

1
1

.  
  

Th
è

m
e

 #
 2

 

C
o

n
n

e
xi

o
n

s 
av

e
c 

le
s 

e
m

p
lo

ye
u

rs
:  

P
o

u
r 

am
é

lio
re

r 
le

 li
e

n
 e

n
tr

e
 le

s 

im
m

ig
ra

n
ts

 e
t 

le
s 

e
m

p
lo

ye
u

rs
 d

e
 

Lo
n

d
o

n
 M

id
d

le
se

x 
co

n
d

u
is

an
t 

ai
n

si
 à

 

d
u

 s
u

cc
è

s 
e

n
 e

m
p

lo
i.

 C
e

ci
 s

e
ra

 

ac
co

m
p

li 
e

n
 a

p
p

u
ya

n
t 

le
s 

in
it

ia
ti

ve
s 

C
o

n
ti

n
u

e
r 

à 
ap

p
u

ye
r 

le
s 

in
it

ia
ti

ve
s 

lo
ca

le
s 

su
iv

an
te

s:
  

•
 

C
o

n
se

ils
 in

d
iv

id
u

el
s 

p
o

u
r 

le
s 

im
m

ig
ra

n
ts

 à
 la

 r
ec

h
er

ch
e 

d
’u

n
 

em
p

lo
i. 

 

•
 

D
o

n
n

er
 d

e 
la

 f
o

rm
at

io
n

 a
u

x 

im
m

ig
ra

n
ts

 à
 la

 r
ec

h
er

ch
e 

d
’u

n
 

Te
l q

u
’e

xp
ri

m
é 

ci
-d

e
ss

u
s,

 il
 y

 a
 e

u
 u

n
e 

re
co

n
n

ai
ss

an
ce

 g
én

ér
al

e 
q

u
’il

 e
xi

st
e 

à 

Lo
n

d
o

n
 la

 p
lu

p
ar

t 
d

es
 p

ro
gr

am
m

es
 q

u
i 

so
n

t 
n

éc
e

ss
ai

re
s 

p
o

u
r 

ap
p

u
ye

r 

ef
fi

ca
ce

m
en

t 
à 

la
 f

o
is

 le
s 

e
m

p
lo

ye
u

rs
 e

t 

le
s 

im
m

ig
ra

n
ts

 à
 la

 r
ec

h
er

ch
e 

d
’e

m
p

lo
i 

p
o

u
r 

q
u

e 
l’u

n
 e

t 
l’a

u
tr

e 
tr

o
u

ve
n

t 
ce

 

q
u

’il
s 

ch
er

ch
en

t.
 L

e 
so

u
s-

co
n

se
il 

su
r 

l’e
m

p
lo

i a
 id

en
ti

fi
é 

ce
s 

in
it

ia
ti

ve
s 

En
 c

o
u

rs
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 e
xi

st
an

te
s 

e
t 

e
n

 id
e

n
ti

fi
an

t 
e

t 

d
é

ve
lo

p
p

an
t 

d
e

 f
aç

o
n

 c
o

llé
gi

al
e

 d
e

 

n
o

u
ve

lle
s 

st
ra

té
gi

e
s.

   

  

em
p

lo
i  

re
la

ti
ve

m
en

t 
à 

le
u

rs
 

co
m

p
ét

en
ce

s 
tr

an
sf

é
ra

b
le

s 
et

 à
 la

 

cu
lt

u
re

 d
e 

la
 m

ai
n

 d
’œ

u
vr

e 

ca
n

ad
ie

n
n

e 
et

 a
u

x 
em

p
lo

ye
u

rs
 

re
la

ti
ve

m
en

t 
au

x 

ac
co

m
m

o
d

em
en

ts
 n

éc
es

si
té

s 
p

ar
 

u
n

e 
m

ai
n

 d
’œ

u
vr

e 
d

iv
er

si
fi

é
e.

  

•
 

A
p

p
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t,
 a

u
 r

ac
is

m
e,

 à
 la

 d
is

cr
im

in
at

io
n

 e
t 

au
x 

p
re

ss
io

n
s 

cu
lt

u
re

lle
s.

 D
e 

fa
ço

n
 g

én
ér

al
e,

 le
s 

im
m

ig
ra

n
ts

 n
’o

n
t 

p
as

 la
 c

o
n

n
ai

ss
an

ce
 n

éc
e

ss
ai

re
 d

es
 m

al
ad

ie
s 

m
en

ta
le

s 
et

 d
es

 
ef

fe
ts

 n
é

fa
st

es
 d

e
s 

d
ro

gu
e

s.
 Il

s 
te

n
d

en
t 

à 
m

o
in

s 
p

ar
ti

ci
p

e
r 

q
u

e 
la

 
p

o
p

u
la

ti
o

n
 e

n
 g

én
ér

al
 a

u
x 

p
ro

gr
am

m
es

 d
e 

p
ro

m
o

ti
o

n
 d

e 
la

 
sa

n
té

, d
e 

p
ré

ve
n

ti
o

n
 e

t 
d

e 
tr

ai
te

m
en

ts
. I

ls
 t

en
d

en
t 

à 
m

o
in

s 
re

ce
vo

ir
 le

s 
so

in
s 

n
éc

es
sa

ir
e

s 
q

u
e 

la
 p

o
p

u
la

ti
o

n
 e

n
 g

én
ér

al
 à

 
ca

u
se

 d
e

s 
b

ar
ri

èr
e

s 
q

u
i i

n
cl

u
e

n
t 

la
 la

n
gu

e 
et

 le
s 

fa
ct

eu
rs

 
cu

lt
u

re
ls

, l
a 

d
is

cr
im

in
at

io
n

, l
e

s 
st

ig
m

at
e

s 
et

 la
 m

éf
ia

n
ce

 d
es

 
fo

u
rn

is
se

u
rs

 d
e 

se
rv

ic
es

 t
ra

d
it

io
n

n
el

s.
   

 Il 
es

t 
re

co
m

m
an

d
é 

q
u

e 
‘’

le
s 

fo
u

rn
is

se
u

rs
 d

e 
se

rv
ic

e
s 

d
e 

sa
n

té
, d

e 
se

rv
ic

es
 s

o
ci

au
x 

et
 c

o
m

m
u

n
au

ta
ir

es
 s

’a
ss

o
ci

en
t 

av
ec

 le
s 

le
ad

er
s 

d
es

 c
o

m
m

u
n

au
té

s 
im

m
ig

ra
n

te
s 

p
o

u
r 

ét
ab

lir
 d

e 
m

ei
lle

u
re

s 
st

ra
té

gi
es

 p
o

u
r 

d
is

sé
m

in
er

 d
e 

d
if

fé
re

n
te

s 
fa

ço
n

s 
le

 m
at

é
ri

el
 d

e 
p

ro
m

o
ti

o
n

 d
e 

la
 s

an
té

 e
t 

l’i
n

fo
rm

at
io

n
 s

u
r 

le
s 

se
rv

ic
e

s 
d

is
p

o
n

ib
le

s.
 L

es
 f

o
rm

at
s 

st
an

d
ar

d
s 

te
ls

 q
u

e 
co

u
rr

ie
r 

et
 jo

u
rn

au
x,

 
té

lé
vi

si
o

n
 e

t 
ra

d
io

 s
e 

so
n

t 
av

é
ré

s 
e

ff
ic

ac
e

s 
co

m
m

e 
d

’a
ill

eu
rs

 le
s 

p
am

p
h

le
ts

, l
e

s 
p

o
st

er
s,

 le
s 

p
ré

se
n

to
ir

s,
 le

s 
fo

ir
es

, l
e

s 
at

el
ie

rs
 e

t 
le

s 
ca

m
p

ag
n

e
s 

p
lu

s 
gl

o
b

al
e

s’
’  

(R
ei

tm
an

o
va

, 2
0

0
9

; 5
3

).
 

 Il 
es

t 
p

ar
ti

cu
liè

re
m

en
t 

im
p

o
rt

an
t 

d
e 

su
p

p
ri

m
er

 le
s 

b
ar

ri
èr

es
 d

e 
l’i

n
fo

rm
at

io
n

 e
n

 f
o

u
rn

is
sa

n
t 

 a
u

x 
im

m
ig

ra
n

ts
 d

e 
l’i

n
fo

rm
at

io
n

 
p

ré
ci

se
, d

ét
ai

llé
e 

et
 e

n
 t

e
m

p
s 

u
ti

le
 r

el
at

iv
e

m
en

t 
au

x 
so

in
s 

d
e 

sa
n

té
 e

t 
au

 s
ys

tè
m

e 
d

e 
so

in
s 

d
e 

sa
n

té
. ‘

’L
o

rs
q

u
e 

c’
e

st
 p

o
ss

ib
le

, 
ce

ci
 in

cl
u

t 
d

o
n

n
er

 a
cc

è
s 

à 
l’i

n
fo

rm
at

io
n

 m
éd

ic
al

e 
d

e 
b

as
e 

e
n

 
p

lu
si

eu
rs

 la
n

gu
e

s 
(v

.g
. p

ar
 le

 b
ia

is
 d

’u
n

 s
it

e 
In

te
rn

et
 e

t 
p

ar
 d

u
 

Se
n

si
b

ili
sa

ti
o

n
 : 

o
u

ti
ls

 -
1

-
2

 a
n

s,
 s

u
iv

i p
ar

 u
n

e 
ca

m
p

ag
n

e 
in

te
n

si
ve

 d
e 

se
n

si
b

ili
sa

ti
o

n
 –

en
 c

o
u

rs
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3 

 

 
m

at
ér

ie
l i

m
p

ri
m

é)
’’

 (
Es

se
s 

et
 a

l, 
2

0
1

0
; 6

0
).

 
 L’

in
ég

al
it

é 
ra

ci
al

e 
et

 e
th

n
iq

u
e 

 e
t 

la
 d

is
cr

im
in

at
io

n
 s

o
n

t 
d

es
 

b
ar

ri
èr

e
s 

au
 m

ai
n

ti
en

 d
e 

la
 s

an
té

 m
en

ta
le

 d
e

s 
im

m
ig

ra
n

ts
. L

es
 

im
m

ig
ra

n
ts

 é
p

ro
u

ve
n

t 
d

e 
la

 d
is

cr
im

in
at

io
n

 q
u

an
d

 le
u

rs
 

cr
o

ya
n

ce
s 

et
 p

ra
ti

q
u

es
 c

u
lt

u
re

lle
s 

so
n

t 
m

al
 r

ep
ré

se
n

té
es

, s
o

u
s-

év
al

u
é

es
 o

u
 f

o
n

t 
l’o

b
je

t 
d

’u
n

 m
an

q
u

e 
d

e 
re

sp
ec

t.
 L

a 
d

is
cr

im
in

at
io

n
 a

 c
o

m
m

e 
ré

su
lt

at
 u

n
 a

cc
ès

 m
o

in
d

re
 a

u
x 

se
rv

ic
es

 
co

m
m

u
n

au
ta

ir
e

s 
et

 d
e 

sa
n

té
 à

 c
au

se
 d

e 
le

u
r 

ra
ce

, d
e 

le
u

r 
et

h
n

ic
it

é 
o

u
 d

e 
le

u
r 

re
lig

io
n

. L
es

 f
o

rm
at

s 
st

an
d

ar
d

s 
te

ls
 q

u
e 

le
 

co
u

rr
ie

r 
et

 le
s 

jo
u

rn
au

x,
 la

 t
él

év
is

io
n

 e
t 

la
 r

ad
io

 s
e 

so
n

t 
av

é
ré

s 
ef

fi
ca

ce
s 

to
u

t 
co

m
m

e 
le

s 
p

am
p

h
le

ts
, l

es
 p

o
st

er
s,

 le
s 

p
ré

se
n

to
ir

s,
 

le
s 

fo
ir

e
s,

 le
s 

at
el

ie
rs

 e
t 

le
s 

ca
m

p
ag

n
es

 p
lu

s 
gl

o
b

al
e

s 
o

n
t 

co
n

n
u

 
d

u
 s

u
cc

ès
 d

an
s 

la
 p

ro
m

o
ti

o
n

 d
e 

l’i
n

fo
rm

at
io

n
 e

t 
d

e
s 

se
rv

ic
es

 d
e 

la
 s

an
té

 m
en

ta
le

 (
R

e
it

m
an

o
va

, 2
0

0
9

; 4
7

).
 

A
u

gm
en

te
r 

l’a
cc

è
s 

d
es

 
im

m
ig

ra
n

ts
 a

u
x 

se
rv

ic
e

s 
d

e 
sa

n
té

 m
en

ta
le

 e
t 

d
e 

d
ép

en
d

an
ce

.  
 

 

U
ti

lis
er

 d
e

s 
tr

av
ai

lle
u

rs
 d

e 
p

ro
xi

m
it

é/
d

es
 p

ro
gr

am
m

es
, b

ât
ir

 
su

r 
ce

 q
u

i e
xi

st
e 

d
éj

à 
d

an
s 

la
 

co
m

m
u

n
au

té
 i.

e
. d

év
el

o
p

p
er

 le
s 

 
Se

rv
ic

e
s 

d
e 

Q
u

ar
ti

er
, l

e
s 

p
ro

gr
am

m
es

 d
e 

se
n

si
b

ili
sa

ti
o

n
.  

Le
s 

ge
n

s 
d

e
s 

co
m

m
u

n
au

té
s 

et
h

n
o

cu
lt

u
re

lle
s 

so
n

t 
le

s 
m

ei
lle

u
re

s 
so

u
rc

e
s 

d
’in

fo
rm

at
io

n
 q

u
an

t 
au

x 
b

ar
ri

èr
es

 a
u

xq
u

el
le

s 
ils

 f
o

n
t 

fa
ce

 e
t 

p
o

u
r 

d
ét

er
m

in
er

 q
u

el
le

s 
st

ra
té

gi
es

 p
eu

ve
n

t 
êt

re
 e

ff
ic

ac
es

 
p

o
u

r 
eu

x.
 C

ec
i e

n
 s

o
it

 p
eu

t 
co

n
tr

ec
ar

re
r 

u
n

e 
ce

rt
ai

n
e 

d
ér

es
p

o
n

sa
b

ili
sa

ti
o

n
 q

u
e 

vi
ve

n
t 

le
s 

im
m

ig
ra

n
ts

.  
 Le

 s
u

p
p

o
rt

 s
o

ci
al

 in
fo

rm
el

 d
e 

la
 f

am
ill

e,
 d

es
 a

m
is

 e
t 

d
e

s 
co

m
m

u
n

au
té

s 
es

t 
as

so
ci

é 
à 

u
n

e 
m

ei
lle

u
re

 s
an

té
 m

en
ta

le
.  

En
 c

o
u

rs
 

D
év

el
o

p
p

er
 e

t 
m

et
tr

e 
en

 
œ

u
vr

e 
d

e 
la

 f
o

rm
at

io
n

 s
u

r 
la

 s
en

si
b

ili
té

 c
u

lt
u

re
lle

 
p

o
u

r 
le

s 
fo

u
rn

is
se

u
rs

 d
e 

se
rv

ic
es

  
 

a.
 

D
év

el
o

p
p

er
 d

e
s 

o
u

ti
ls

 d
e 

d
ép

is
ta

ge
 e

t 
d

’é
va

lu
at

io
n

 
se

n
si

b
le

s 
cu

lt
u

re
lle

m
en

t 
p

o
u

r 
ai

d
er

 à
 u

n
e 

id
en

ti
fi

ca
ti

o
n

 
p

ré
co

ce
 d

e
s 

p
ro

b
lè

m
e

s 
d

e 
d

if
fi

cu
lt

é
s 

d
’a

p
p

re
n

ti
ss

ag
e 

ch
ez

 
le

s 
en

fa
n

ts
 e

t 
au

ss
i p

o
u

r 
id

en
ti

fi
er

 le
s 

p
ro

b
lè

m
e

s 
d

e 
sa

n
té

 m
en

ta
le

 e
t 

d
e 

d
ép

en
d

an
ce

 p
o

u
r 

le
s 

ad
u

lt
es

 e
t 

le
s 

je
u

n
e

s.
10

   
C

es
 o

u
ti

ls
 

se
ra

ie
n

t 
u

ti
lis

é
s 

p
ar

 le
s 

L’
am

él
io

ra
ti

o
n

 d
e 

l’é
va

lu
at

io
n

 d
es

 p
ro

b
lè

m
es

 s
o

ci
o

cu
lt

u
re

ls
 

p
er

m
et

 l’
am

él
io

ra
ti

o
n

 d
e 

la
 c

o
m

p
ét

en
ce

 c
lin

iq
u

e 
d

e
s 

fo
u

rn
is

se
u

rs
 d

e 
se

rv
ic

es
 e

t 
d

é
m

o
n

tr
e 

le
 b

e
so

in
 p

ra
ti

q
u

es
 

d
’é

va
lu

at
io

n
 c

u
lt

u
re

lle
m

en
t 

e
t 

cl
in

iq
u

em
en

t 
p

er
ti

n
en

te
 d

an
s 

le
s 

o
rg

an
is

at
io

n
s 

fo
u

rn
is

sa
n

t 
d

es
 s

er
vi

ce
s 

co
m

m
u

n
au

ta
ir

e
s 

(Y
am

ad
a,

 
2

0
0

8
).

  
 D

an
s 

le
 c

as
 d

e 
la

 n
eu

ro
p

sy
ch

o
lo

gi
e,

 ‘’
l’a

p
p

lic
at

io
n

 d
e 

m
es

u
re

s 
p

sy
ch

o
m

ét
ri

q
u

e
s 

st
an

d
ar

d
is

é
es

 s
u

r 
le

s 
in

d
iv

id
u

s 
d

e 
ra

ce
 b

la
n

ch
e 

d
e 

la
 m

aj
o

ri
té

 c
u

lt
u

re
lle

 a
 e

u
 c

o
m

m
e 

ré
su

lt
at

 u
n

 p
lu

s 
gr

an
d

 
n

o
m

b
re

 d
e 

fa
u

x-
p

o
si

ti
fs

 t
an

t 
en

 t
er

m
e 

d
e 

va
ri

ab
le

s 
p

sy
ch

o
p

at
h

o
lo

gi
q

u
es

 q
u

e 
n

eu
ro

p
sy

ch
o

lo
gi

q
u

e.
 C

o
m

m
e 

O
u

ti
ls

 d
e 

d
ép

is
ta

ge
 : 

en
 

co
u

rs
   

 Fo
rm

at
io

n
 à

 la
 s

en
si

b
ili

té
 

cu
lt

u
re

lle
 : 

 
  P

h
as

e 
u

n
 -

 c
o

n
su

lt
at

io
n

s 
– 

se
n

si
b

ili
sa

ti
o

n
 (

1
 a

n
) 

 P
h

as
e 

d
eu

x-
 M

is
e 

en
 

œ
u

vr
e 

 (
2

 a
n

s)
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e 

te
ls

 o
u

ti
ls

 in
cl

u
ro

n
t 

la
 s

an
té

 m
en

ta
le

 e
t 

p
h

ys
iq

u
e.
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fo
u

rn
is

se
u

rs
 d

e 
se

rv
ic

es
 d

e 
sa

n
té

 m
en

ta
le

 e
t 

p
h

ys
iq

u
e.

  
 

b
. 

In
tr

o
d

u
ir

e 
d

e 
la

 f
o

rm
at

io
n

 
cu

lt
u

re
lle

.  

co
n

sé
q

u
en

ce
, l

e 
m

an
q

u
e 

d
’u

n
iv

er
sa

lit
é 

d
e 

l’i
n

st
ru

m
en

t 
em

p
ê

ch
ai

t 
n

o
n

 s
eu

le
m

en
t 

l’u
sa

ge
 d

e 
ce

s 
in

st
ru

m
en

ts
 a

ve
c 

d
es

 
in

d
iv

id
u

s 
d

’o
ri

gi
n

e
s 

cu
lt

u
re

lle
s 

va
ri

ée
s 

m
ai

s 
ég

al
em

en
t 

le
s 

lim
it

at
io

n
s 

d
e

s 
th

éo
ri

e
s 

d
e 

fo
n

ct
io

n
s 

h
u

m
ai

n
es

, s
p

éc
ia

le
m

e
n

t 
le

 
ce

rv
ea

u
, q

u
i é

ta
ie

n
t 

si
m

ila
ir

e
m

en
t 

u
n

iv
er

se
lle

s 
d

an
s 

la
 n

at
u

re
’’

 
(P

u
en

te
 a

n
d

 P
er

ez
-G

ar
ci

a,
 2

0
0

0
; 3

2
) 

 Le
s 

se
rv

ic
es

 d
e 

sa
n

té
 m

en
ta

le
 d

ev
ra

ie
n

t 
ad

o
p

te
r 

le
s 

lig
n

e
s 

d
ir

ec
tr

ic
e

s 
p

ro
p

o
sé

e
s 

p
ar

 T
h

e 
A

m
er

ic
an

 P
sy

ch
o

lo
gi

ca
l 

A
ss

o
ci

at
io

n
 q

u
i s

u
gg

èr
e 

d
’é

d
u

q
u

er
 e

t 
d

e 
fo

rm
er

 le
s 

fo
u

rn
is

se
u

rs
 

d
e 

se
rv

ic
es

 d
e 

sa
n

té
 m

en
ta

le
 a

u
 n

iv
ea

u
 d

e 
la

 s
en

si
b

ili
té

 
cu

lt
u

re
lle

. (
C

o
n

st
an

ti
n

e,
 2

0
0

5
; 1

6
).

 

D
év

el
o

p
p

er
 la

 
co

lla
b

o
ra

ti
o

n
 e

n
tr

e 
le

s 
fo

u
rn

is
se

u
rs

 d
e 

se
rv

ic
es

   

A
ss

u
re

r 
l’a

cc
è

s 
à 

d
es

 s
er

vi
ce

s 
d

’a
id

e 
su

r 
u

n
 c

o
n

ti
n

u
u

m
: u

rg
en

t 
à 

lo
n

g 
te

rm
e 

su
r 

u
n

e 
éc

h
e

lle
 m

o
b

ile
   

U
n

e 
p

la
n

if
ic

at
io

n
 h

o
lis

ti
q

u
e 

e
st

 v
it

al
e 

p
o

u
r 

ab
o

rd
er

 le
s 

b
e

so
in

s 
d

es
 im

m
ig

ra
n

ts
. C

e
ci

 r
eq

u
ie

rt
 d

e 
la

 c
o

o
rd

in
at

io
n

 d
e 

la
 p

ar
t 

d
e 

to
u

s 
le

s 
ac

te
u

rs
 p

ri
n

ci
p

au
x 

d
e

 la
 c

o
m

m
u

n
au

té
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Annexe D : Définition d’Inclusion et d’engagement civique  

 
Dans le contexte de l’immigration canadienne et pour les fins de ce sous-conseil, nous avons 
décidé de reconnaître que les mots "Inclusion" et "Engagement Civique" sont distincts mais 
demeurent des termes inter reliés.  
 
Nous avons défini "inclusion" comme étant un sentiment d’appartenance à un groupe, à une 
communauté et à la société considérée comme un tout, en appréciant une complète acceptation 
et reconnaissance. Ce sentiment est habituellement absent chez ceux qui ont été déracinés de 
leur communauté d’origine et qui ont été ré enracinés dans une société complètement nouvelle 
et différente.   
 
De plus, nous en sommes venus à la conclusion que ce sentiment d’appartenance ne peut être 
atteint qu’avec la création d’un environnement dans lequel il n’y a pas de discrimination, 
d’étiquetage ou d’oppression de quelque sorte que ce soit et où il y a la reconnaissance du fait 
que nous faisons partie d’une même réalité collective, même si individuellement nous ne 
sommes pas les mêmes.  

Dans une communauté inclusive, les gens sont appréciés à cause de leurs différences et non en 
dépit de celles-ci. L’Inclusion crée un climat où la diversité est vraiment appréciée. Chaque 
personne est respectée, et non pas seulement tolérée, pour ses différences. Chaque personne 
est reconnue et développée et ses talents sont régulièrement exploités (v.g. participation dans 
les structures économiques et décisionnelles).   

"L’Engagement civique" est le résultat direct de l’inclusion et il implique le développement de la 
connaissance, des compétences, des valeurs et de la motivation nécessaires pour participer 
dans le processus décisionnel et/ou collaborer à tous les niveaux d’implication sociale 
(domestique, organisationnel, entrepreneurial, municipal, provincial et fédéral).  
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